Protection de la téte aux pieds
Head-to-Toe Protection

Concu au Canada pour les trav
Designed in Canada for Hardwo




Catalogue Kosto
Kosto Catalog

QUI EST KOSTO? | WHO IS KOSTO?

Kosto est une marque canadienne spécialisée dans les
équipements de protection individuelle (EPI), les
vétements de travail et les solutions de sécurité concus
pour répondre aux exigences des travailleurs
d’aujourd’hui.

De la téte aux pieds, nous développons des produits qui
allient protection, confort, durabilité et performance afin
d’accompagner les professionnels dans leur quotidien.

Kosto is a Canadian brand specializing in personal
protective equipment (PPE), workwear and safety
solutions desighed to meet the demands of today's
workforce.

From head to toe, we develop products that combine
protection, comfort, durability and performance to
support workers every day.

NOTRE ENGAGEMENT QUALITE | OUR COMMITMENT TO QUALITY

'/ Congus et développés au Canada

KOSTO

BUILT STRONG~BATI SOLIDE

'/ Fournisseurs sélectionnés selon des standards éthiques et sociaux rigoureux

'/ Contrdle qualité a chaque étape du développement et de la production

'/ Produits testés en laboratoire et sur le terrain
' 7 Protection, confort et liberté de mouvement sans compromis

'/ Designed and developed in Canada

'/ Suppliers selected according to strict ethical and social standards
'/ Quality control throughout product development and production
'/ Laboratory and field-tested products

'/ Protection, comfort and freedom of movement without compromise

LA GARANTIE KOSTO | THE KOSTO WARRANTY

Les produits Kosto sont garantis contre tout défaut de fabrication®.
Advenant un défaut admissible, le produit sera crédité ou remplacé
sans frais sur présentation de la preuve d’achat.

Kosto products are warranted against manufacturing defects®. In
the event of an eligible defect, the product will be credited or
replaced at no charge upon presentation of proof of purchase.

* Défaut de fabrication
anomalie affectant une caractéristique du produit qui empéche son
usage normal.

*Manufacturing defect:
a defect affecting a product characteristic that prevents its normal
intended use.



Catalogue Kosto
Kosto Catalog

Découvrez le catalogue Kosto Discover the Kosto Catalogue
e Plus de 400 produits e Over 400 products
e 10 catégories faciles a parcourir e 10 easy-to-browse categories

Acces rapide aux fiches détaillées via les photos cliquables
Click any product image to view detailed product information online

SafeStock et gestion d'inventaire
SafeStocklnventory Management

Connaissez-vous SafeStock™, le programme de gestion Are you familiar with SafeStock™, SPI's inventory
d'inventaire de SPI? management program?
Plusieurs produits Kosto sont offerts avec un code K-DST, Many Kosto products are available with a K-DST code,
spécialement concu pour les distributrices automatisées specially packaged for vending machines and SPI
et les solutions de gestion d'inventaire SPI. inventory management solutions.
Avantages: Benefits
* 7 Produits disponibles 24/7 ' 7 247 product availability
' 7 Réduction des ruptures de stock ' 7 Reduced stock shortages
* 7 Diminution des codts d'inventaire '/ Lower inventory costs
’ Meilleure visibilité de l'utilisation '/ Better usage visibility
'/ Moins d'administration et de gestion des achats '/ Less purchasing administration
V4 4

Conformité et suivi simplifiés Simplified compliance and tracking






Vétements de protection
Protective Clothing

NOS MARQUES DE VETEMENTS
OUR APPAREL BRANDS

Des vétements congus pour chaque environnement de travail

Chez Kosto, nous développons des vétements de protection adaptés aux réalités du
terrain. Que ce soit pour la haute visibilité, la protection ignifuge, les produits a usage
limité ou les vétements personnalisés, nos marques spécialisées offrent confort,
performance et sécurité.

Apparel designed for every work environment

At Kosto, we develop protective apparel designed for real-world working conditions.
From high-visibility and flame-resistant garments to disposable protection and
customized solutions, our specialized brands combine comfort, performance and
safety.

Protection avancée contre la chaleur, les flammes et les
projections de métal fondu.

Congue pour les fonderies, alumineries, aciéries et
environnements a chaleur extréme.

Advanced protection against heat, flames and molten metal
splash.

Designed for foundries, aluminum plants, steel mills and high-
heat environments.

Protection ignifuge et contre les arcs électriques.
Des vétements congus pour protéger les travailleurs
exposés aux risques électriques et thermiques.

Flame-resistant and arc flash protective apparel.
Designed to help protect workers exposed to electrical and
thermal hazards.

Protection congue pour les femmes.
Une coupe adaptée offrant confort, mobilité et
performance sans compromis sur la sécurité.

Safety apparel designed specifically for women.
Designed for improved fit, comfort and mobility without
compromising safety.

Protection a usage limité contre les contaminants.
Concue pour réduire l'exposition aux poussiéres, particules et
contaminants industriels.

Disposable protection against workplace contaminants.
Designed to help minimize exposure to dust, particles and
workplace contaminants.

Des vétements adaptés a votre image.
Personnalisation par broderie, sérigraphie ou autres
solutions adaptées a vos besoins.

Customized apparel tailored to your brand.
Customization options including embroidery, printing and
other solutions tailored to your requirements.



Vétements de protection
Protective Clothing

COMPRENDRE LES NORMES
UNDERSTANDING PROTECTIVE APPAREL STANDARDS

Pourquoi les normes sont importantes
Les normes permettent d'identifier rapidement le niveau de protection d’un vétement.

Why standards matter
Standards help identify the level of protection provided by a garment.

CSA 296 - Haute visibilité

CSA 296 - High Visibility

La norme CSA Z96 établit les exigences relatives aux vétements de sécurité a haute visibilité afin
d'améliorer la visibilité des travailleurs de jour comme de nuit.

CSA 796 specifies requirements for high-visibility safety apparel to improve worker visibility in both
daytime and nighttime conditions.

Classes / Classes

Méme base pour les 3 classes:
Same foundation for the 3 classes

Matériel fluorescentsant
Fluorescent material

X au dos, bandes passant par-
dessus les épaules et tour de la
taille
X on the back, bands extending
over the shoulders and around
the waist.

Matériel rétroréfléchissant
Retroreflective material

CSA
296-22

Class/e IUIV[¥2Y
2

Classel/Class1
Visibilité minimale pour les

environnements a faible risque.

Minimum visibility for low-risk
environments.

Couverture de base
Basic coverage

CSA
296-22

Class/e JNV]RY
2

Classe 2/ Class 2
Visibilité accrue grace a une plus grande
surface de matériaux haute visibilité.

Enhanced visibility with increased high-
visibility material coverage.

Plus de matériau
haute-visibilité
More hi-vis material

CSA
296-22

Class/e IR0
2

Classe 3/ Class 3
Visibilité maximale offrant la plus grande
couverture de matériaux fluorescents et
rétroréfléchissants.
Maximum visibility providing the highest
coverage of fluorescent and
retroreflective materials.

Bras et jambes visibles
Visible arms and legs

~~—

Tous les vétements haute visibilité Kosto sont congus pour répondre aux exigences de performance
du Niveau 2 de la norme CSA Z96-22.

All Kosto high-visibility garments are designed to meet the Level 2 performance requirements of CSA Z96-22.




Vétements de prot"
Protective Clot

Normes de protection spécialisées
Specialized Protection Standards

Ignifuge (FR) / Flame Resistant (FR)
Teste / Test : ASTM D6413

Les vétements ignifuges sont concgus pour résister a l'inflammation et limiter la propagation des flammes.
Flame-resistant garments are designed to resist ignition and limit flame spread.

Arc électrique / Arc Flash Protection

(ATPV / CAT)
Normes / Standards: ASTM F1506 / ASTM F1891 - Teste / Test : ASTM F1959 (ATPV xx cal/cm?)

4——Categories: 1- (4 cal/cm?) /2 -(8 cal/cm?) /3 - (25 cal/cm?) / 4 - (40 cal/cm?)

ATPV xx

Les vétements homologués arc électrique aident a protéger les travailleurs contre l'énergie thermique
libérée lors d'un arc électrique.

ATPV:indique l'énergie maximale que le vétement peut supporter avant de causer une brilure de
deuxieme degré.

Arc-rated garments help protect workers from the thermal effects of an arc flash.
ATPV indicates the amount of incident energy a garment can withstand before a second-degree burn is
likely.

EN ISO 11612

A1A2B1ClE3F1

Chaleur et flammes / Heat and Flame Protection
Normes / Standards
EN ISO 11612

Vétements de protection pour les travailleurs exposés a la chaleur et aux flammes (a Uexception des
soudeurs et des pompiers)
Protective clothing against heat and flame hazards (excluding welders and firefighters)

Al1-A2: Propagation des flammes limitée / Limited flame spread

B1 a B3: Chaleur par convection / Convective heat

C1 a4 C4: Chaleur rayonnante / Radiant heat

D1 a D3: Eclaboussures d’aluminium fondu / Molten aluminum splash
El a E3: Eclaboussure fer fondu / Molten iron splash

F1 a F3: Chaleur par contact / Contact heat

EN SO 11611

Classe 1 (A1 A2)

Soudage / Welding Protection
Normes / Standards
EN ISO 11611

Vétements de protection utilisés pendant le soudage et les techniques connexes
Protective clothing used for welding and related processes

Classe 1 ou 2: Protection pour le soudage faibles ou élevés
Class 1 or 2: Protection against low or high hazards

Al: embrasement horizontal / Surface ignition

A2 : embrasement latéral / Edge ignition

EN 1149-5

Décharges électriques / Electrostatic Discharge
Normes / Standards
EN 1149-5

Protection contre les décharges électrostatiques dans les atmosphéres explosives.
Protection against electrostatic discharges in explosive atmospheres.

EN 1SO 13982-1

Type 5

EN 13034

Type 6

Usage limité / Limited Use
Normes / Standards
EN ISO 13982-1 - Type 5

Protection contre les particules solides
Protection against airborne solid particles
Normes / Standards

EN 13034 - Type 6

Protection limitée contre les éclaboussures de produits chimiques liquides
Limited protection against light liquid chemical splashes



Vétement d’hiver

Winter Clothing

S0 En hiver, la neige, la
D VMK760 noirceur et les intempéries
3 Parka Bomber rf'duisent la visibilitc.é. .L.es'

S vétements haute visibilité
o contribuent @ améliorer la
o) sécurité des travailleurs.
35 In winter, snow, darkness,
8 and poor weather
=) conditions reduce visibility.
% . High-visibility apparel
s helps improve worker
- safety.
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https://www.spi.com/kosto-winter-work-jacket-with-4-reflective-tape-vmk720?criteria=vmk720
https://www.spi.com/bomber-jacket-with-4-reflective-tape-vmk760?criteria=vmk760
https://www.spi.com/Search?query=vmk655
https://www.spi.com/pantalon-d-hiver-xtreme-40-c-endura-avec-bandes-reflechissantes-vpk65
https://www.spi.com/manteau-d-hiver-xtreme-en-coton-duck-40-c-avec-bandes-reflechissantes-4-vmk70?criteria=vmk700
https://www.spi.com/salopette-d-hiver-xtreme-40-c-endura-en-coton-avec-bandes-reflechissantes-vpk700?criteria=vpk700
https://www.spi.com/manteau-5-en-1-kosto-avec-bandes-reflechissantes-4-vmk775
https://www.spi.com/pantalon-double-kosto-avec-bandes-reflechissantes-4-vpk775
https://www.spi.com/Search?query=vmkf70

Protection contre la pluie

Raingear Protection

Systéme multicouche

Layering System VG K3 62
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=) Vendu séparément
~ Sold separately
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o VPK455

o’ Salopette

o] Bib Overall
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VHKF50 VMK502
(4]
m‘
E Méme avec un tissu
= imperméable, l'eau
o0 peut s'infiltrer par les
. AsTMDBAL3 e coutures. Les coutures
2 scellées offrent une

meilleure protection

contre la pluie.

Even with waterproof

fabric, water can seep

through seams. Sealed
seams provide
enhanced rain

protection.

VPK502

Habit de plu

100% Poly
s KLl

Protection contre les arcs électriques / Arc Flash Protection

( ) D Syi;éygﬁrr‘réusl;i:élghe VGKF65
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o VMKF60 @
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8 classe 2 ala
Q classe 3
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c Sold separately haute visibilité.
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e y adding
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XS-4XL

PU40mm-
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https://www.spi.com/combinaison-de-pluie-3-pieces-en-polyester-et-pvc-avec-bandes-reflechissantes-de-4-kosto-vhk426?criteria=vhk426
https://www.spi.com/habit-de-pluie-300d-avec-bandes-reflechissantes-4-classe-3-niveau-2-vhk300?criteria=vhk300
https://www.spi.com/habit-de-pluie-3-pieces-resistant-aux-flammes-vhkf50?criteria=vhkf50
https://www.spi.com/Search?query=vmk502
https://www.spi.com/Search?query=vmkf60
https://www.spi.com/Search?query=vmk455
https://www.spi.com/450d-polyester-ripstop-rainhood-vtk450
https://www.spi.com/veste-polar-haute-visibilite-avec-capuchon-detachable-vgk362?criteria=vgk362
https://www.spi.com/Search?query=vgkf65

Vestes haute-visibilite

High-Visibility Vests

VMK225 VMKH15 VMKH16 SVKHO5

Softshell Manteaux matelassés / Quilted Jackets Veste matelassé / Quilted Vest
[l
1
2 100% 5000 Grandeur - Size m Tms C m Tms
Flanelle/gfnnelw XS-5XL ompmf’ Oxford D

Protection contre les arcs électriques

ité

il

isi

Manteay Haute-V

VGK300 VGK305 VGK304 VGK362 Arc Flash Protection
Coton ouaté / Fleece-Lined Hoodie Polar ( ) D
~_|c|3 VGKF65
o
? ATPV 15
Q
o) )
=
[}
L
0
(4]
)
7}
()] Grandeur - Size Grandeur - Size © 60% Modacrylique
> 260, 39% FR Cotton

SVK049 SVKO050 SVKO051 SVK052 SVK0O1 SVK371

Arpenteur / Surveyor

Grandeur - Size

S-4XL

100% Polyester 100% Polyester

SVK625 SVK379 SVK032

Le motif en X au dos
améliore la

reconnaissance de la

silhouette du travailleur,
particulierement

lorsqu'il est vu de dos ou

de loin.

The X-back pattern
helps improve worker
silhouette recognition,

especially when viewed
from behind or at a
distance.

Vestes circulation
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100% Polyester


https://www.spi.com/softshell-jacket-with-4-reflective-bands-vmk227
https://www.spi.com/manteau-matelasse-haute-visibilite-de-kosto-vmkh1
https://www.spi.com/manteau-matelasse-haute-visibilite-de-kosto-vmkh1?option=VMKH16S
https://www.spi.com/veste-sans-manches-doublee-avec-bandes-reflechissantes-de-4-kosto-svkh05
https://www.spi.com/manteau-haute-visibilite-kosto-en-molleton-avec-capuchon-detachable-vgk30?option=VGK305M
https://www.spi.com/manteau-haute-visibilite-kosto-en-molleton-avec-capuchon-detachable-vgk30?option=VGK304M
https://www.spi.com/veste-polar-haute-visibilite-avec-capuchon-detachable-vgk362
https://www.spi.com/veste-ignifuge-kosto-haute-visibilite-contre-les-arcs-electriques-avec-capuchon-detachable-vgkf65
https://www.spi.com/veste-d-arpenteur-haute-visibilite-en-polyester-svk04
https://www.spi.com/veste-d-arpenteur-haute-visibilite-en-polyester-svk04?option=SVK050L
https://www.spi.com/veste-de-circulation-en-polyester-respirant-kosto-avec-bandes-reflechissantes-4-svk05?criteria=svk051
https://www.spi.com/veste-de-circulation-en-polyester-respirant-kosto-avec-bandes-reflechissantes-4-svk05?criteria=svk051&option=SVK052XXL%2FXXXL
https://www.spi.com/veste-de-circulation-en-mailles-de-polyester-kosto-svk001?criteria=svk001
https://www.spi.com/manteau-haute-visibilite-kosto-en-molleton-avec-capuchon-detachable-vgk30
https://www.spi.com/veste-de-circulation-en-maille-de-polyester-avec-bandes-4-svk379
https://www.spi.com/veste-de-circulation-en-maille-de-polyester-avec-bandes-de-4-kosto-svk625
https://www.spi.com/veste-de-circulation-en-polyester-jaune-haute-visibilite-svk032?criteria=svk032
https://www.spi.com/veste-de-circulation-economique-en-maille-de-polyester-avec-bandes-2-svk371?criteria=svk371

Couvre-touts

Coveralls

VCK253 VCK252 VCKD52 VCK160
ellika

safoty / sécurits

Polycoton
Polycotton

Travail général
%

VCK205 VCK115 VCKH40

Un couvre-tout trop
ajusté peut limiter les
mouvements, tandis
qu'un modéle trop
ample peut s'accrocher a
I'équipement.

A coverall that is too
o b tight can restrict
T e i movement, while one
that is too loose may
snag on equipment.

Doublés
Lingg

Polycoton
Polycotton

()D

VCKFO1 VCKF10 VCKF70 VCKAO3 VCKAO1

ATPV12

ATPV 9.2 ATPV14

Grandeur - Size

36-62T

Coton ignifu,
FR Ogtntnnge

Protection arcs électriques
-~
:WF

VCK320 VCK370 VAKO022 VAK020 VAKO10
) LIMITEK

=
S

~

@

"

Usage l

s imité
S,
®
&

Grandeur - Size
Universelle
Universal

/ k Universelle
1.5mil 1.5mil Universal



https://www.spi.com/kosto-polypropylene-limited-use-coverall-vck320?criteria=vck320
https://www.spi.com/kosto-microporous-limited-use-coveral-vck370?criteria=vck370
https://www.spi.com/professional-grade-kosto-twill-work-coverall-vck253?criteria=vck253
https://www.spi.com/kosto-ripstop-polyester-cotton-summer-coverall-with-4-perforated-reflective-tape-vck16?criteria=vck160
https://www.spi.com/kosto-polyester-and-cotton-twill-coverall-with-4-reflective-tape-vck2?option=VCK25250
https://www.spi.com/kosto-polyester-and-cotton-women-coverall-with-4-reflective-tapes-vckd52
https://www.spi.com/kosto-high-visibility-lined-coverall-vck20?criteria=vck205
https://www.spi.com/lined-25-c-cotton-coverall-tall-with-4-reflective-tape-vck115?criteria=vck115
https://www.spi.com/kosto-lined-50-c-winter-coverall-with-4-reflective-tape-vckh40
https://www.spi.com/kosto-100-cotton-fr-and-arc-flash-tall-coverall-with-4-reflective-tape-vckf01?criteria=vckf01
https://www.spi.com/kosto-dazzle-welding-coverall-with-4-reflective-tape-and-zipper-leg-opening-vckf10?criteria=vckf10
https://www.spi.com/kosto-high-visibility-flame-retardant-and-arc-flash-winter-coverall-vckf70?criteria=vckf70
https://www.spi.com/kosto-aluskin-work-coverall-for-aluminum-smelter-and-welding-with-4-reflective-tape-vcka01
https://www.spi.com/kosto-industrial-polyethylene-apron-vak02?criteria=vak022&option=VAK020
https://www.spi.com/kosto-polyurethane-protective-apron-vak010
https://www.spi.com/kosto-industrial-polyethylene-apron-vak02?criteria=vak022&option=VAK022
https://www.spi.com/kosto-aluskin-work-coverall-for-aluminum-smelter-and-welding-with-4-reflective-tape-vcka01

Chandails haute-visibilite

High-Visibility Shirts

VHK215 VHK235 VHKO15 VHK120 VHK225

7

/

| Technologie |
| Technology |
\

‘0

bil

si

100% Coton
100% Cotton

VHK125 VHK126 VHK124

Chandails haute-vi

SBEOO1 SBK004 SBROO1

Bretelles

RegTall SMEV wﬁ:’m

La technologie 37.5° utilise des particules
actives pour vous aider a rester au sec,
confortable et performant plus longtemps.
37.5° Technology uses active particles to help
keep you dry, comfortable, and performing at
your best for longer.


https://www.spi.com/kosto-micro-mesh-polyester-long-sleeved-t-shirt-with-4-perforated-reflective-tape-vhk12?criteria=vhk125&option=VHK126M
https://www.spi.com/kosto-micro-mesh-polyester-long-sleeved-t-shirt-with-4-perforated-reflective-tape-vhk12?criteria=vhk125&option=VHK124M
https://www.spi.com/kosto-long-sleeve-high-visibility-37-5-work-shirt-vhk235?criteria=vhk235
https://www.spi.com/kosto-short-sleeve-high-visibility-t-shirt-vhk215?criteria=vhk215
https://www.spi.com/kosto-micro-mesh-polyester-long-sleeved-t-shirt-with-4-perforated-reflective-tape-vhk12?criteria=vhk125
https://www.spi.com/short-sleeve-sweater-with-4-reflective-tape-vhk015
https://www.spi.com/kosto-long-sleeve-work-shirt-with-4-perforated-reflective-tape-vhk225
https://www.spi.com/kosto-reflective-traffic-sash-belt-1-sbe001
https://www.spi.com/4-reflective-traffic-sash-belt-sbk004-0
https://www.spi.com/micro-mesh-polyester-long-sleeved-t-shirt-with-4-reflective-tape-vhk120
https://www.spi.com/elastic-reflective-armband-sbr001

Vétements de travail

Vétements Aluskin

Vétements de travail

Protection contre
les arcs électriques /
Arc Flash Protection

VPKF21

oo T ———

VHK321
)D

VHK142 VPK941

Grandeur - Size

Polycotorl'uq 28-46 Pr;lycc:t:or:1
ATPV12
VHKAO1 VPKA31/33/36
Grandeur - Size Grandeur - Size
XSTAXL JSdwrer 24-46 Polyamde

Kit de réparation Aluskin / Aluskin Repair Fabric Kit

r—

ALU-REPAIR-OR ALU-REPAIR-NV

Grandeur - Size

2x2/4x Polyamide

Workwear

VPK101 VPK141 VPK301 VPK341 VPKD11

Pantalons de travail / Work Pants

Pantalons cargo / Cargo Work Pants

ellika
Grandeur - Size Grandeur - Size
26-48 o 2-22 P
1 “I
i
: VHKO060 VPK861 VHKO51 VPK850 :
I i
! I
! I
! I
! I
! I
! I
! I
! I
! I
! I
! I
! I
! I
! I
! I
! I
! I
! I
1 Grandeur - Size ]
| XS-5XL X
U
N e o o o o o o o o o S B o o o o o o T o o o o o o o ’

VHKA60 VPKA21 VHKAD6 VPKADG6

elika elika

Grandeur - Size

V. Grandeur - Size Vi Vi
XS-T4xXL Polyamide XS-3XL Polyamide Polyamide

La protection du tissu Aluskin provient
de la composition méme des fibres, et
non d'un traitement appliqué a la
surface.

The protection offered by Aluskin
tissue comes from the fiber
composition itself, not from a surface
treatment.



https://www.spi.com/kosto-long-sleeve-work-shirt-with-snaps-vhk321
https://www.spi.com/kosto-work-pants-polyester-vpk10
https://www.spi.com/kosto-work-pants-with-4-reflective-tape-vpk14
https://www.spi.com/kosto-cargo-work-pants-vpk30
https://www.spi.com/kosto-women-s-polycotton-twill-cargo-pants-vpkd11
https://www.spi.com/kosto-csa-certified-high-visibility-orange-shirt-vhk142?criteria=vhk142
https://www.spi.com/kosto-stain-resistant-cargo-style-work-pants-vpk94
https://www.spi.com/kosto-ripstop-work-shirt-with-4-perforated-reflective-tape-vhk060
https://www.spi.com/kosto-ripstop-work-pants-with-4-perforated-reflective-tape-vpk86
https://www.spi.com/kosto-ripstop-summer-work-shirt-vhk051
https://www.spi.com/kosto-ripstop-summer-cargo-work-pants-vpk85
https://www.spi.com/kosto-protective-work-shirt-for-aluminum-smelter-vhka01
https://www.spi.com/kosto-protective-work-pants-for-aluminum-smelter-vpka3
https://www.spi.com/kosto-aluskin-shirt-bd-csa-2-reflective-tape-vhka60
https://www.spi.com/kosto-cargo-work-pants-with-4-reflective-tape-vpk34
https://www.spi.com/kosto-aluskin-high-visibility-work-pants-for-aluminum-smelter-and-welding-vpka21
https://www.spi.com/kosto-aluskin-women-s-welding-safety-pants-vpkad6?criteria=vpkad
https://www.spi.com/kosto-aluskin-ellika-women-work-shirt-with-fr-2-in-reflective-tape-vhkad6?criteria=vhkad
https://www.spi.com/kosto-aluskin-fabric-repair-kit-alu-repair?option=ALU-REPAIR-OR
https://www.spi.com/kosto-aluskin-fabric-repair-kit-alu-repair
https://www.spi.com/kosto-aluskin-fabric-repair-kit-alu-repair?option=ALU-REPAIR-OR
https://www.spi.com/kosto-dazzle-fr-ripstop-work-pants-vpkf21

Protection des mains
Hand Protection

Comprendre les matériaux des gants
Understanding Glove Materials

SUPPORT / SHELL
@ HPPE

Coupures * Abrasion ¢ Durabilité
Cuts ¢ Abrasion ¢ Durability

Trés haute résistance aux coupures et a l'abrasion.
Very high cut and abrasion resistance.

-—

L Nylon

Flexibilité « Abrasion  Légeéreté
Flexibility « Abrasion * Lightweight
Durable, flexible et résistant a l'usure.
Durable, flexible, and wear resistant.

& Polyester
Durabilité « Séchage rapide « Faible absorption
Durability ¢ Quick Drying « Low absorbance

Résistant et peu absorbant.
Durable and low moisture-absorbing.

V2 Coton / Cotton

Confort ¢ Respirabilité « Absorption
Comfort ¢ Breathability « Absorbency

Naturel, confortable et respirant.
Natural, comfortable, and breathable.

& Kevlar®

Coupures * Chaleur « Flammes
Cuts * Heat * Flames

Excellente résistance aux coupures et a la chaleur.
Excellent resistance to cuts and heat.

Robuste et confortable pour les travaux exigeants.
Tough and comfortable for demanding tasks.

ENDUIT / COATING
@ Nitrile

Huiles * Abrasion ¢ Durabilité
Oils ¢ Abrasion ¢ Durability

Excellente résistance aux huiles et a l'usure.
Excellent oil and abrasion resistance.

Mousse nitrile / Foam Nitrile
Adhérence ¢ Respirabilité « Dextérité
Grip  Breathability * Dexterity

Excellente prise dans les milieux secs ou légérement huileux.

Enhanced grip in dry or lightly oily environments.

@ Polyurethane (PU)
Précision ¢ Souplesse ¢ Dextérité
Precision ¢ Flexibility « Dexterity

Idéal pour les travaux de précision.
Ideal for precision handling tasks.

@ Latex

Adhérence ¢ Elasticité ¢« Confort
Grip ¢ Elasticity « Comfort

Excellente prise et grande souplesse.
Excellent grip and flexibility.

" PVC

Humidité ¢ Produits chimiques ¢ Résistance
Moisture e Chemicals ¢ Resistance

Bonne résistance a l'eau et a plusieurs produits
chimiques.
Good resistance to water and many chemicals.

DOUBLURE / LINING
% Thinsulate™

Chaleur « Légereté « Confort
Warmth ¢ Lightweight - Comfort

Isolation thermique élevée avec faible épaisseur.
High thermal insulation with minimal bulk.

% K-Insulate™

Isolation « Respirabilité « Confort
Insulation ¢ Breathability « Comfort

Isolation légére développée par Kosto pour le froid.
Lightweight insulation developed by Kosto for winter.

& Acrylique / Acrylic
Chaleur * Légereté « Douceur
Warmth ¢ Lightweight « Softness

Conserve bien la chaleur par temps froid.
Provides effective warmth in cold conditions.

@ Mousse / Foam
Confort « Amorti ¢ Isolation
Comfort ¢ Cushioning ¢ Insulation

Améliore le confort et l'isolation du gant.
Enhances glove comfort and insulation.

» Polar / Fleece
Chaleur « Douceur * Confort
Warmth ¢« Softness « Comfort

Doublure chaude et agréable a porter.

Le support, la doublure et l'enduit travaillent ensemble pour
déterminer la protection, l'adhérence et le confort d'un gant.

The shell, lining, and coating work together to determine a
glove's protection, grip, and comfort.

Warm and comfortable lining.



Protection des mains
Hand Protection

Lexique des risques
Glossary of Risks

@ Protection contre les impacts

Impact Protection
Normes / Standards
ANSI/ISEA 138
Protege le dos de la main contre les chocs, pincements et
écrasements.

Protects the back of the hand from impacts, pinching, and
crushing hazards.

ANSI/ISEA 138

|

& Protection contre la chaleur
Heat Protection

Normes / Standards -

ASTM F1060

Protége contre la chaleur de contact et les matériaux
chauds.
Protects against contact heat and hot materials.

% Protection contre le froid
Cold Protection
Normes / Standards
EN 511 &
Aide a maintenir les mains au chaud dans les
environnements froids ou hivernaux.
Helps keep hands warm in cold-weather environments.

Ecrans tactiles

/Z Risques chimiques
Chemical Protection

Normes / Standards .

EN ISO 374-1:2016

Protege contre l'exposition a certains produits chimiques et

liquides.

Protects against exposure to certain chemicals and liquids.

4 Arc électrique

Arc Flash ‘
Normes / Standards bt
ASTM F2675 / F2675M 74

Protege contre l'énergie thermique générée lors d'un arc
électrique.

Protects against thermal energy generated during an arc
flash.

£ Huiles et graisses
Oil and Grease

Congcu pour offrir une bonne adhérence en présence
d'huiles et de graisses.

Designed to provide reliable grip in oily and greasy
environments.

Permet l'utilisation d'appareils tactiles sans retirer les gants.

: Touchscreen Compatible Allows touchscreen device operation without removing gloves.
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‘X’ Protection contre les coupures

Cut Resistance
Normes / Standards
ANSI/ISEA 105-2024

105-2024

Protege contre les coupures causées par des objets
tranchants comme la téle, le verre ou le métal.

Protects against cuts from sharp materials such as sheet
metal, glass, and metal parts.

Niveaux de protection ANSI
ANSI Protection Levels

@ A1-A2 | Risques faibles / Low hazards
@ A3-A4 | Risques modérés / Moderate hazards
@ A5-A6 | Risques élevés / High hazards

y

A7-A9 | Risques trés élevés / Very high hazards

Niveau de la résistance aux coupures
Cut Resistance Level

Niveau de la résistance a 'abrasion
Abrasion Resistance Level

Comment lire le pictogramme ANSI/ISEA 105-2024
How to Read the ANSI/ISEA 105-2024 Pictogram

ANSI/ISEA
105-2024

Az
k>

Niveau de la résistance a la perforation
Puncture Resistance Level

'.lllllllllllIIIIIIIIIIII‘



Gants résistants aux coupures

Cut Resistant Gloves

Risques faibles / Low risks

MKVO018 MKV070 MKCO010
<3
52
=0
o -
~ 7 o
2g e s e sgzssane Demandez un échantillon a
z 105-2024 1052024 10s-2024 votre représentant SPI.
Ask your SPI representative for
136 136 KLPT a sample.
PU XS-2XL. PU wcmaa”
Risques modérés a moyens-élevés / Moderate to Medium-heavy Hazards 7 :
Arc électrique b
MKv212 MKV349 €0ii15 Arc Flash %
. MKVFO1 4
A 2 m
B\ a
ANSI/ISEA 4 ANSI/ISEA ANSI/ISEA A":;'é'os;‘“
105-2024 &J 105-2024 105-2024
oe
T2
33 PU Nitrile
=10)
g < MKVF07
> g MKGV25 MKGV27 MKVHO5
s o . 5"
g =33 &) nzm
ANSI/ISEA ANSI/ISEA ANSI/ISEA
105-2024 105-2024 105-2024
Ry - s e
Risques élevés [ High Hazards
MKV106 MKVA06 MKVH26
ANSI/ISEA 138
EN 511
ANSI/ISEA ANSI/ISEA ANSI/ISEA 2006
105-2024 105-2024 105-2024
©— 21G 21G 13G XX
Q Grandeur - Size - Grandeur - Size Granc e
§ 5 XS-3XL Nitrile
[ |
o
S ©
< MKGV35 MKGVH5 MKCV25 MKCV35
EN 1SO 374-1:2016
i i i s i SRy
A6 A6
4 4 4 4
JKL Ird
PN o A

A ¢
werves L

ad
werven L

Résistance maximale aux coupure
Maximum cut resistance

MKV119

ANSI/ISEA
105-2024



https://www.spi.com/polyurethane-coated-palm-dyneema-gloves-mkv070?criteria=mkv070
https://www.spi.com/high-density-polyetylene-cut-resistant-polyurethane-coated-gloves-mkv018?criteria=mkv018
https://www.spi.com/pu-coated-high-density-polyethylene-hppe-cut-resistant-a4-gloves-mkv212
https://www.spi.com/kosto-cut-resistance-a9-safety-gloves-mkv119?criteria=mkv119
https://www.spi.com/cut-resistant-a6-gloves-high-density-polyethylene-coated-with-foam-nitrile-sandy-finish-mkv106
https://www.spi.com/foam-nitrile-coated-high-density-polyethylene-hppe-cut-resistant-gloves-mkv349
https://www.spi.com/kosto-cut-resistant-a6-work-gloves-mkva06
https://www.spi.com/kosto-cut-resistant-leather-and-cotton-fleece-lined-winter-work-gloves-with-4-cuff-mkvh45?criteria=mkvh45
https://www.spi.com/kosto-cut-resistant-lined-full-grain-leather-work-gloves-with-cotton-back-mkvh05?criteria=mkvh05
https://www.spi.com/full-grain-cut-resistant-high-density-polyethylene-lined-driver-style-gloves-mkgv25?criteria=mkgv25
https://www.spi.com/full-grain-cut-and-impact-resistant-high-density-polyethylene-lined-driver-style-gloves-mkgv27?criteria=mkgv27
https://www.spi.com/kosto-a6-cut-resistant-and-level-3-impact-resistant-leather-gloves-mkgv35
https://www.spi.com/kosto-lined-high-impact-resistant-goatskin-work-gloves-with-a6-cut-protection-mkgvh5
https://www.spi.com/kosto-goatskin-arc-flash-and-a5-cut-resistant-driver-gloves-with-kevlar-mkvf01?criteria=mkvf01
https://www.spi.com/kosto-arc-flash-kevlar-lined-goatskin-work-gloves-with-5-cuff-mkvf07?criteria=mkvf07
https://www.spi.com/kosto-chemical-and-impact-resistant-work-gloves-mkcv35
https://www.spi.com/kosto-pvc-nbr-chemical-resistant-gloves-mkc010
https://www.spi.com/kosto-heavy-duty-chemical-resistant-safety-gloves-mkcv25?criteria=mkcv25
https://www.spi.com/kosto-lined-a6-cut-resistant-gloves-mkvh26

MKC171

MKCO025

Gants enduits

Coated Gloves

MKC127

MKC117

MKC208

EN 388:2016 EN 388 2016 EN 388:2016 EN 388:2016 EN 388:2016
4131X
0 a2 13G Nylon X 13G Nylon X 15G Nylon X 13G Polyester 15G Nylon
£ o Nitrile R = nivie Mousse e Nitrile mgfr Nitrle
()
E=)
x
[}
o
MKC167 MKC267 MKC118 MKC128 MKC098
EN 388:2016 EN 388 2016 ANSI/ISEA ANSI/ISEA EN 388:2016
105-2024 105-2024
ALsx 15G Nylon 324X 15G Nylon xex 18G Nylon 18G Polyester s141x 10G Polyeste/Cotonr
B o pvc ) 'iox pvc m TSoxL PU m“&r Nitrile Latex
MKC180 MGC048 MKC143 MKC650
ANSI/ISEA EN 388:2016 EN 388:2016 EN 388:2016
105-2024
15G Nylon 412X coton/Cotton 4ux Coton/Cotton 4221 Coton/Cotton
= Gi 5 Grandeur - Size Grandeur - Size
710 Nitrile Universelle
Universal
)
()]
-
Q
-
£ -
[
(&) . 2l |
- MGC240 MKC094 MGCO012 Chaque risque nécessite lée;
‘5 bon gant : coupure,
'g abrasion, impact, chaleur
w ou produits chimiques.
Every hazard requires the
EN 388 2016 3 A
right glove: protection
against cuts, abrasion,
Jersey Coton/Cotton impact, heat, or chemica
2 Grandeur - Size
apvC 2PvC [ 2PVC
Universal
Protection Chimiques / Chemical Protection
MGCO005 MKCH95 MKCO010 MKCV25 MKCV35
EN 388:2016 EN 388:2016 ANSUISER AT20T8 e B ANsi/SEA Ehisoayse s ANSI/ISEA A8 Ye s
3121X Jersey KLPT JKL JKL

Grandeur - Size

Universelle
Universal

2-PVC

PVC/NBR PVC/NBR PVC/NBR



https://www.spi.com/foam-nitrile-coated-nylon-glove-xdex-mkc127?criteria=mkc127
https://www.spi.com/kosto-glove-nitrile-nylon-mkc171
https://www.spi.com/nitrile-coated-nylon-knit-kosto-dex-gloves-mkc117?criteria=mkc117
https://www.spi.com/pvc-coated-14-glove-mgc005?criteria=mgc005
https://www.spi.com/latex-coated-on-nylon-support-gloves-mkc180?criteria=mkc180
https://www.spi.com/knitted-work-gloves-with-textured-nitrile-coating-kosto-mkc208?criteria=mkc208
https://www.spi.com/foam-pvc-coated-nylon-glove-mkc167?criteria=mkc167
https://www.spi.com/pu-coated-gloves-with-18g-nylon-knit-mkc118
https://www.spi.com/latex-coated-polyester-and-cotton-gloves-mkc098
https://www.spi.com/kosto-high-dexterity-work-gloves-with-touchscreen-use-mkc128
https://www.spi.com/kosto-xdex-foam-pvc-coated-gloves-with-nylon-base-and-acrylic-lining-mkc267
https://www.spi.com/pvc-coated-glove-with-cotton-lining-mkc650?criteria=MKC650
https://www.spi.com/kosto-fully-lined-pvc-and-nitrile-coated-work-gloves-mkch95
https://www.spi.com/foam-nitrile-coated-nylon-glove-mkc025?criteria=mkc025
https://www.spi.com/pvc-coated-14-glove-mgc240?criteria=mgc240
https://www.spi.com/cotton-glove-completely-coated-with-nitrile-mgc048?criteria=mgc048
https://www.spi.com/pvc-coated-14-glove-mgc012
https://www.spi.com/kosto-14-chemical-resistant-pvc-coated-work-gloves-mkc094?criteria=mkc094
https://www.spi.com/kosto-pvc-nbr-chemical-resistant-gloves-mkc010?criteria=mkc010
https://www.spi.com/kosto-heavy-duty-chemical-resistant-safety-gloves-mkcv25?criteria=mkcv25
https://www.spi.com/kosto-chemical-and-impact-resistant-work-gloves-mkcv35?criteria=mkcv35
https://www.spi.com/nitrile-coated-cotton-gloves-mkc143?criteria=mkc143

Style conducteur

Non doublé / No Lining

MGGO044

! Moutor
sheen AVB

MKG109

&i}%

MKGO009

)
-:As
D

MKGB20

Gants de cuir

Leather Gloves

MKG202

Grandeur - Size

XS-2XL

MGGO009

MKG026

| :

Le grade du cuir influence sa souplesse, sa
durabilité et son apparence.

Grade A = Qualité supérieure

Grade B = Excellent compromis qualité-prix
Grade C = Option économique

Leather grade affects flexibility, durability
and appearance.

Grade A = Premium quality |
Grade B = Best value balance |
Grade C = Economical option {

oo B FalmecousSinee = -
oat ol TR NS T T
§ B 0 RIS
Doublé / Lined 3%;5
MGG560 MKG541 MKGHO3
cé‘;

MKGHO04

MKGH35

- Pouces de gants | Glove Thumb Styles

« Droit / Straight — Economique | Cost-effective

+ Ailé / Wing —> Plus de mobilité | Greater mobility

» Keystone — Confort optimal | Maximum comfort
S L s

Haute Performance

Non doublé / No Lining

MGG060

5y,

ﬂw”k

MGGO068

5y,»

ﬂw”k

o
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https://www.spi.com/sheepskin-driver-style-gloves-mgg044?criteria=mgg044
https://www.spi.com/flannel-lined-full-grain-leather-driver-style-gloves-mgg560?criteria=mgg560
https://www.spi.com/kosto-full-grain-driver-style-gloves-with-kevlar-wrist-mkg026?criteria=mkg026
https://www.spi.com/kosto-goatskin-leather-driver-style-gloves-mkg109?criteria=mkg109
https://www.spi.com/kosto-oil-resistant-driver-style-leather-work-gloves-with-gel-padded-palm-mkgb20
https://www.spi.com/thinsulate-lined-waterproof-sheepskin-driver-style-gloves-mkgh03?criteria=mkgh03
https://www.spi.com/full-grain-leather-driver-gloves-with-keystone-wing-thumb-design-mkg009?criteria=mkg009
https://www.spi.com/k-insulate-lined-goatskin-driver-style-gloves-with-hi-vis-nylon-back-and-reflective-tape-mkgh04?criteria=mkgh04
https://www.spi.com/fleece-lined-full-grain-leather-driver-gloves-mkg541
https://www.spi.com/kosto-lined-sheepskin-leather-driver-style-gloves-mkgh35?criteria=mkgh35
https://www.spi.com/full-grain-leather-driver-style-gloves-mkg202?criteria=mkg202
https://www.spi.com/full-grain-cowhide-driver-style-gloves-mgg009?criteria=mgg009
https://www.spi.com/unlined-cowhide-gloves-mgg060?criteria=mgg060
https://www.spi.com/13-full-grain-leather-lineman-gloves-with-split-leather-back-mgg068?criteria=mgg068

fleur

eine

Cuir pl

Non doublé / No Lining
MGG002

MGGO001

Universal

Gants de cuir

Leather Gloves

MMGO024

MGG220

03 @

Grandeur - Size
Universelle
Universal

Vach Paume3 picces
Cow BIC 'Tpiecespam

Universal

Doublé / Lined ;%:

MGG312

MKGHO1

@wlh&

MGG315

MGG511

MGG503

Grandeur - Size
Universelle
Universal

MMG301

Le cuir offre une excellente
urabilité, tandis que la doublure
aide & garder les mains au chaud
par temps froid.
Leather provides excellent

durability, while the insulated lining
helps keep hands warm in cold
- conditions.

Cuir fendu

Non doublé / No Lining

MGG235

ur - Size
Universelle
Universal

Paume renforcée
Reinforced palm

MGG236 MGG242

ur - Size
Universelle
Universal

Doublé / Lined }tﬁ

MGG436

Size
Universelle
Universal

MKGH13 MKGH14



https://www.spi.com/kosto-cowhide-leather-gloves-with-cotton-back-mgg001?criteria=mgg001
https://www.spi.com/kosto-boa-lined-full-grain-leather-with-cotton-back-gloves-mgg312?criteria=mgg312
https://www.spi.com/kosto-full-grain-leather-gloves-with-cotton-back-mgg220
https://www.spi.com/full-grain-cow-leather-and-cotton-glove-mgd003?criteria=mgd003
https://www.spi.com/flannel-lined-full-grain-leather-and-cotton-gloves-mgg511?criteria=mgg511
https://www.spi.com/cow-leather-glove-with-cotton-back-mgg002?criteria=mgg002
https://www.spi.com/kosto-full-grain-leather-and-cotton-fleece-lined-gloves-with-3-piece-palm-mgg503?criteria=mgg503
https://www.spi.com/kosto-thinsulate-lined-full-grain-leather-with-cotton-back-gloves-mgg315?criteria=mgg315
https://www.spi.com/kosto-thinsulate-lined-full-grain-leather-with-nylon-high-visibility-back-gloves-mkgh01?criteria=mkgh01
https://www.spi.com/split-leather-and-cotton-glove-mgg235?criteria=mgg235
https://www.spi.com/split-leather-and-cotton-glove-mgg236-0?criteria=mgg236
https://www.spi.com/split-leather-and-cotton-glove-with-3-piece-palm-mgg242?criteria=mgg242
https://www.spi.com/split-leather-and-cotton-glove-with-foam-and-flannel-lining-mgg436?criteria=mgg436
https://www.spi.com/boa-lined-split-leather-with-cotton-back-gloves-mkgh13?criteria=mkgh13
https://www.spi.com/k-insulate-lined-split-leather-with-cotton-back-gloves-mkgh14?criteria=mkgh14
https://www.spi.com/full-grain-cow-leather-no-lining-mmg024?criteria=mmg024
https://www.spi.com/full-grain-cowhide-mitts-with-removable-fleece-liner-mmg301?criteria=mmg301

MKC090

Grandeur - Size

Gants spécialises

Specialty Gloves

MKS001

Grandeur - Size

MKS150

Soudure

Vache
Cow B/C

Gra Size
Universelle
Universal
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Non doublé / No Lining
MGS004 MGS019 MGS022
4 4 av
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Doublé / Lined

MGGO077

MMKG77

5y,

MKGO069

% ANSV/ISEA
’ 105-2024
S

Aramide / Aramid

MKGS25

MKGS50

ous les gants ne se valent pas
: choisissez une protection
adaptée a votre application.
Not all gloves are created
equal. Choose protection
designed for your application.



https://www.spi.com/split-leather-welding-glove-13-with-cotton-lining-mgs004?criteria=mgs004
https://www.spi.com/kosto-tig-12-full-grain-leather-welding-lined-gloves-with-split-leather-back-mkgs25?criteria=mkgs25
https://www.spi.com/12-full-grain-leather-palm-and-index-gloves-with-split-leather-back-and-6-safety-cuffs-mgg077?criteria=mgg077
https://www.spi.com/leather-glove-flannel-lined-5-1-2-sleeves-mkg177?criteria=mkg177
https://www.spi.com/full-grain-leather-welding-glove-with-split-leather-back-mgs019-0?criteria=mgs019
https://www.spi.com/kosto-14-full-grain-leather-mig-welding-lined-gloves-with-split-leather-back-mkgs50?criteria=mkgs50
https://www.spi.com/full-grain-leather-welding-glove-mgs022
https://www.spi.com/kosto-kevlar-lined-welding-gloves-with-level-5-heat-protection-mkg069?criteria=mkg069
https://www.spi.com/kosto-3-finger-leather-mitts-mmkg77?criteria=mmkg77
https://www.spi.com/anti-vibration-mechanics-glove-mkc090
https://www.spi.com/anti-vibration-polyester-and-synthetic-leather-gloves-mks001?criteria=mks001
https://www.spi.com/kosto-mechanical-goatskin-leather-gloves-mks105?criteria=mks105
https://www.spi.com/kosto-anti-vibration-mechanical-goatskin-leather-gloves-mks150?criteria=mks150
https://www.spi.com/thinsulate-lined-mechanical-goatskin-leather-glove-mksh05?criteria=mksh05

Gants spécialises

Specializes Gloves

MGJO11 MGJOO7
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Nitrile ~ 5.5mil
Résistance aux coupures / Cut Protection
Ajouter une manchette en résistante aux
@ifioss coupures & vos gants permet d'étendre la
protection contre les coupures jusqu'aux avant-
bras.
Adding a cut-resistant sleeve to your gloves
extends protection from the hands to the
forearms.
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VMNK18 VMNK19
Produits a usage limité

Limited-Use Products

3, Controle de la contamination
iie Milieux industriels et alimentaires
Confort et protection

Polyéthyléne
Polyethylene

3, Contamination Control
il Industrial & Food Processing
Comfort & Protection

lyéthylene
Polyetiyiene
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https://www.spi.com/kosto-polyester-and-cotton-knit-gloves-mgj011?criteria=mgj011
https://www.spi.com/knit-wool-and-acrylic-glove-mgj007
https://www.spi.com/powder-free-disposable-nitrile-gloves-100-box-mkc104
https://www.spi.com/Search?query=mkc115
https://www.spi.com/Search?query=mks107
https://www.spi.com/kevlar-sleeve-vmn065?criteria=vmn065
https://www.spi.com/kosto-polyethylene-protective-sleeves-100-box-vmnk1?criteria=vmnk18&option=VMNK18
https://www.spi.com/kosto-polyethylene-protective-sleeves-100-box-vmnk1?criteria=vmnk18&option=VMNK19

Protection contre les chutes
Fall Protection

Choisir le bon harnais
Choosing the Right Harness

Types de harnais CSA / Harness Types

Choisissez le harnais adapté a votre environnement de travail et a votre application. Les différentes classes
répondent a des besoins précis en matiere d'arrét de chute, de positionnement, d'ascension et de sauvetage.

Choose the harness best suited to your work environment and application. Each class is designed for specific fall
arrest, positioning, ladder climbing, and rescue applications.

Arrét de chute Positionnement Récupération Echelle
Fall Arrest ®  Work Positionning Retrieval Ladder

Classe A |Class A Classe P | Class P ClasseE | ClassE ClasseL | Class L

Normes et Standards
Standards and Certifications

Tous les produits antichute Kosto sont congus et testés conformément aux normes CSA
applicables.

All Kosto fall protection products are designed and tested in accordance with applicable
CSA standards.

CSA Z259.10 : Harnais de sécurité / Full Body Harnesses

CSA Z259.2.2 : Dispositifs autorétractables / Self-Retracting Devices

CSA 2259.2.5 : Dispositifs d'arrét de chute et cordes d'assurance verticales / Fall Arresters and Vertical Lifelines

CSA Z259.11 : Absorbeurs d'énergie et longes / Energy Absorbers and Lanyards

CSA Z259.12 : Connecteurs / Connecting Components (PFAS)

CSA Z259.15 : Connecteurs d'ancrage / Anchorage Connectors

CSA Z7259.17 : Sélection et utilisation / Selection and Use



https://www.csagroup.org/store/product/Z259.10-18/
https://www.csagroup.org/store/product/Z259.10-18/
https://www.csagroup.org/store/product/Z259.10-18/
https://www.csagroup.org/store/product/Z259.2.2-17/
https://www.csagroup.org/store/product/Z259.2.2-17/
https://www.csagroup.org/store/product/Z259.2.2-17/
https://www.csagroup.org/store/search-results/?search=CSA%20Z259.11
https://www.csagroup.org/store/search-results/?search=CSA%20Z259.11
https://www.csagroup.org/store/search-results/?search=CSA%20Z259.11
https://www.csagroup.org/store/product/Z259.12-16/
https://www.csagroup.org/store/product/Z259.12-16/
https://www.csagroup.org/store/product/Z259.12-16/
https://www.csagroup.org/store/product/CSA%20Z259.15%3A22/
https://www.csagroup.org/store/product/CSA%20Z259.15%3A22/
https://www.csagroup.org/store/product/CSA%20Z259.15%3A22/
https://www.csagroup.org/store/product/CSA%20Z259.17%3A21/
https://www.csagroup.org/store/product/CSA%20Z259.17%3A21/
https://www.csagroup.org/store/product/CSA%20Z259.17%3A21/
https://www.csagroup.org/store/product/Z259.2.5-17/
https://www.csagroup.org/store/product/Z259.2.5-17/
https://www.csagroup.org/store/product/Z259.2.5-17/
https://www.csagroup.org/store/product/Z259.2.5-17/
https://www.csagroup.org/store/product/Z259.2.5-17/

Protection contre les chutes
Fall Protection

L’ABCD de la protection contre les chutes

The ABCD of Fall Protection

A-B-

A - Ancrage / Anchorage
Point d'attache sécuritaire au systéme.
Secure attachment point for the system.

C - Elément de liaison / Connecting Device
Relie le harnais a l'ancrage.
Connects the harness to the anchorage.

8

f-‘l
\
Jd &

C-D

B - Harnais / Body Support
Soutient le travailleur en cas de chute.
Supports the worker during a fall.

D - Sauvetage / Rescue
Permet le sauvetage rapide aprées une chute.
Enables rapid rescue following a fall.

Quatre composantes essentielles. Une seule mission : prévenir les chutes.
Four essential components. One mission: preventing falls.

plusieurs risques et environnements de travail.

Besoin de formation? SPI offre des formations adaptées a Scannez le code QR pour

Need training? SPI offers training programs tailored to a
wide range of workplace hazards and environments. offering.

consulter notre offre
compléte.
Scan the QR code to view
our complete training



https://www.spi.com/kosto-residential-reusable-roof-anchor-cak105

Ancrages et lighes de vie

Anchors and Lifelines

CAK105

Ancrages temporaires

apacité / Capacit

3101b/140kg

CEK114 / CEK116

Sangles d’ancrage

CCK330

e

me igne de v

é
)

Syst

wdeur - Size apacité / Capacit
'3101b/140kg

CAK115

CEKO014 / C!

CCK450

ize apacité / Capacity
310 1b/140kg

EKO016

apacité / Capacity

3101b/140kg

ze apacité / Capacit
3101b/140kg

CAK125

ize apacité / Capacit)
310 b/140kg

CAK110

apacité / Capacit

310 1b/140kg

Kit toiture / Roofer’s Kit

CCK400 CRK105

ze apacité / Capacit
310 1b/140kg

Chaque produit antichute Kosto est muni d’'un code QR donnant accés au manuel
d’instructions complet en ligne. Consultez-le avant la premiére utilisation.

Every Kosto fall protection product features a QR code that provides access to the
fullinstruction manual online. Review it before first use.



https://www.spi.com/kosto-residential-reusable-roof-anchor-cak105
https://www.spi.com/kosto-concrete-removable-anchor-cak115?criteria=cak115
https://www.spi.com/kosto-beam-slider-for-flange-cak125?criteria=cak125
https://www.spi.com/kosto-galvanized-steel-cable-anchor-sling-with-pvc-coating-and-pass-thru-o-rings-cek11
https://www.spi.com/kosto-4-ft-web-sling-with-d-ring-for-secure-anchorage-points-cak110?criteria=cak110
https://www.spi.com/kosto-galvanized-steel-cable-anchor-sling-with-pvc-coating-cek01
https://www.spi.com/kosto-vertical-lifeline-with-braided-termination-with-a-triple-action-carabineer-cck4
https://www.spi.com/kosto-vertical-lifeline-with-braided-termination-with-a-triple-action-carabineer-cck4
https://www.spi.com/kosto-rope-grab-with-energy-absorber-lanyard-cck330
https://www.spi.com/kosto-fall-protection-roofer-s-kit-crk105

Inclus avec tous les harnais
Included with all harnesses

Harnais

Harnesses

Anneau en D en aluminium a farriere des
harnais pour a classe A: arrét de chute, avec
fente double pour connecteur SRL.

Aluminum D-ring on the back of hamesses for
Class A: Fall arrest, with dual SRL connector slot

Sangle de traumatisme intégrée sur le c6té d
tousles harnais pour les opérations de
sauvetage.

Integrated trauma strap on the side on all

O

Support de longe réutilisable sur le hamais
pour prévenir les risques de trébuchement

Resetable lanyard keeper onthe hamess to

O

haresses for rescue preventtripping hazards.
Classe A :
X
Class A
CHK111 CHK115 CHK211 CHK215
XPRO XPRO

Grandeur - Size

Grandeur - Size

Universelle
Universal

apacité / Capacit

310 1b/140kg

Arrét de chute
%

apacité / Capacit i - Size apacité / Capacity Grandeur - Size apacité / Capacity

Universelle
Universal

Classe AP : x
Class AP ¢ 3
CHK133 CHK135 CHK234 CHK235 CHK238
'IE XPRO XPRO XPRO
o
£4
Q
CN -
.a d
(o]
m iz

Size apacité / Capacit Grand > apacité / Capacity
3101b/140kg S/M- L/XL

e apacité / Capacity
e 310 1b/140kg

Universel
Universal

Universal

Classe AE ]
Class AE £
CHK131 CHK230 CHK231
XPRO

XPRO

Un harnais bien ajusté améliore le
confort et contribue & assurer une
protection optimale en cas de chute.

A properly fitted harness improves
comfort and helps provide optimal
protection in the event of a fall.

Récupération

Gr e apacité / Capacit
S-LXL

'
Universelle
Universal 3101b/140kg

apacité / Capacit)
310 b/140kg

%lflsseAALLPP 1 1t 2x Husllln Kosto Harness Sizing Chart / )
ass womennin | Charte de grandeur pour les harnais Kosto
CHK328 N
XPRO 3
3
=
g
L]
Q =
—
3 P i
: z
(8)
‘L
Weight / Poids LBS.  (KG) g i i
apacité / Capacit Anneaux/D-Rings. mﬁ“mw:::; . w"mns::v-wwn:
3101b/140kg @ rsiril \ 1904 E e _J


https://www.spi.com/kosto-class-a-safety-harness-chk1?option=CHK115
https://www.spi.com/kosto-class-a-safety-harness-chk1?option=CHK111
https://www.spi.com/kosto-class-a-safety-harness-shoulder-pad-chk21?criteria=chk211&option=CHK211L%2FXL
https://www.spi.com/kosto-class-a-safety-harness-shoulder-pad-chk21?criteria=chk211&option=CHK215L%2FXL
https://www.spi.com/kosto-class-ap-safety-harness-chk13?criteria=chk133&option=CHK135
https://www.spi.com/kosto-class-ap-safety-harness-shoulder-and-lumbar-belt-chk234?criteria=chk234
https://www.spi.com/kosto-class-ap-safety-harness-shoulder-pad-chk235?criteria=chk235
https://www.spi.com/kosto-class-ae-safety-harness-shoulder-pad-chk23?criteria=chk231&option=CHK230L%2FXL
https://www.spi.com/kosto-class-ae-safety-harness-chk131?criteria=chk131
https://www.spi.com/kosto-class-ae-safety-harness-shoulder-pad-chk23?criteria=chk231&option=CHK231L%2FXL
https://www.spi.com/kosto-class-al-safety-harness-shoulder-pad-chk32
https://www.spi.com/kosto-class-ap-safety-harness-shoulder-pad-chk235?criteria=chk238&option=CHK238L%2FXL
https://www.spi.com/kosto-class-ap-safety-harness-chk13?criteria=chk133&option=CHK133

Longes

Lanyards

CLK410 CLK610 CLK420 CLK620

apacité / Capacit

310 1b/140kg

Grandeur - Size

4

apacité / Capacit

310 1b/140kg

Grandeur - Size

6

apacité / Capacit

310 1b/140kg

Classe B
~ ClassB

Grandeur - Size apacité / Capacity
4 3101b/140kg

Rallonges
D-Ring Extensions

4 ™

CLKY40 CLKY60 CLKY42 CLK118

Classe B-Y
- ClassBy

apacité / Capacity

310 1b/140kg

7

CLKA16 CLKA26 /\

mt."?*n..

Différents crochets pour s’adapter a votre
mousqueton et & votre point d’ancrage.
Different hooks to match your carabiner and
anchorage point.

A'iystable

Grandeur - Size apacité / Capacity apacité / Capacit
4.2°-5.8 310 1b/140kg '3101b/140kg

CSK101 CSK102 CSK103 CSK104 CSK105 CSK106

e apacité / Capacit
3101b/140kg

apacité / Capacit
310 1b/140kg

ze Ngapacité / Capacit
310 1b/140kg

apacité / Capacit
310 1b/140kg

apacité / Capacit
310 1b/140kg

apacité / Capacit
310 1b/140kg

Crochets-connecteurs


https://www.spi.com/kosto-energy-absorbing-safety-lanyard-with-snap-hook-or-rebar-hook-clk?option=CLK410
https://www.spi.com/kosto-energy-absorbing-safety-lanyard-with-snap-hook-or-rebar-hook-clk?option=CLK610
https://www.spi.com/kosto-energy-absorbing-safety-lanyard-with-snap-hook-or-rebar-hook-clk?option=CLK420
https://www.spi.com/kosto-energy-absorbing-safety-lanyard-with-snap-hook-or-rebar-hook-clk?option=CLK620
https://www.spi.com/kosto-dual-leg-energy-absorbing-lanyard-with-triple-action-carabiner-and-two-rebar-hooks-clky?option=CLKY40
https://www.spi.com/kosto-dual-leg-energy-absorbing-lanyard-with-triple-action-carabiner-and-two-rebar-hooks-clky?option=CLKY60
https://www.spi.com/kosto-dual-leg-energy-absorbing-lanyard-with-triple-action-carabiner-and-two-rebar-hooks-clky?option=CLKY42
https://www.spi.com/kosto-adjustable-energy-absorbing-lanyard-with-dual-triple-action-carabiners-clka6?option=CLKA16
https://www.spi.com/kosto-adjustable-energy-absorbing-lanyard-with-dual-triple-action-carabiners-clka6?option=CLKA26
https://www.spi.com/kosto-hook-for-fall-protection-csk10?criteria=csk101
https://www.spi.com/kosto-hook-for-fall-protection-csk10?criteria=csk102&option=CSK102
https://www.spi.com/kosto-hook-for-fall-protection-csk10?option=CSK103
https://www.spi.com/kosto-lightweight-aluminum-fall-protection-carabiner-csk106
https://spi.com/kosto-hook-for-fall-protection-csk10?criteria=csk104
https://www.spi.com/kosto-hook-for-fall-protection-csk10?criteria=csk105&option=CSK105
https://www.spi.com/kosto-1-5-ft-d-ring-extension-strap-with-snap-hook-for-safety-harnesses-clk118?criteria=clk118

SRL et Récupération

SRL and Rescue

Ensemble trépied

Type SRL

Type SRL-LE

Type SRL-R

CAK200

CDK106

apacité / Capacity

3101b/140kg

CDKLO8

0

apacité / Capacity

3101b/140kg

CDK350

CDK206 CDK116 CDK111 CDK121
DOUBLE
TWIN

apacité / Capacit

310 1b/140kg

apacité / Capacit)

3101b/140kg

apacité / Capacit

'3101b/140kg

ize apacité / Capacit)
3101b/140kg

CDKL22

0

CDKL32

i

CDKL52

0

CDKL62

0

apacité / Capacit

310 1b/140kg

Grandeur - Size

apacité / Capacit,

3101b/140kg

Grandeur - Size

30'

apacité / Capacity
3101b/140kg

apacité / Capacit
'3101b/140kg

66'

CTK165

Treuil / Winch

CTK910

apacité / Capacity
3101b/140kg

CTKO12

.
!
<+ CDK350 i
CTKo10—™ |
Sac/Bag i

|

i

apacité / Capacity
3101b/140kg

. Besoin d'une inspection ou d'une
Support . N
certification?
Nos techniciens certifiés assurent la
maintenance, l'inspection et la certification de

vos SRL et équipements antichute.

“_ Need an inspection or certification?
Our certified technicians provide maintenance,
inspection, and certification services for SRLs
and fall protection equipment.

/Inclus / Included ™

Un kit de récupération complet colte souvent
moins cher que l'achat des composants
séparément, tout en gardant le matériel
essentiel & portée de main.
A complete rescue kit is often more economical
than purchasing components separately while
keeping all essential equipment readily
available.



https://www.spi.com/kosto-self-retracting-lifeline-with-multiple-anchorage-connection-cdk10?criteria=cdk106&option=CDK106
https://www.spi.com/kosto-dual-web-self-retracting-lifeline-with-triple-action-carabiners-cdk206?criteria=cdk206
https://www.spi.com/kosto-self-retracting-lifeline-with-multiple-anchorage-connection-cdk10?option=CDK116
https://www.spi.com/kosto-self-retracting-lifeline-with-multiple-anchorage-connection-cdk10?option=CDK111
https://www.spi.com/kosto-self-retracting-lifeline-with-multiple-anchorage-connection-cdk10?option=CDK121
https://www.spi.com/kosto-dual-srl-connetor-cak200?criteria=cak200
https://www.spi.com/cdkl2?criteria=cdkl08&option=CDKL08
https://www.spi.com/cdkl2?criteria=cdkl22&option=CDKL22
https://www.spi.com/cdkl2?criteria=cdkl32&option=CDKL32
https://www.spi.com/cdkl2?criteria=cdkl52&option=CDKL52
https://www.spi.com/cdkl2?criteria=cdkl62&option=CDKL62
https://www.spi.com/kosto-3-way-tripod-kit-with-rescue-and-retrieval-support-for-confined-spaces-ctk012
https://www.spi.com/kosto-3-way-self-retracting-lifeline-with-rescue-and-retrieval-system-cdk350
https://www.spi.com/kosto-65-ft-rescue-winch-with-galvanized-steel-cable-for-confined-space-retrieval-ctk165
https://www.spi.com/kosto-3-way-srl-mounting-bracket-for-confined-space-and-fall-protection-systems-ctk910
https://www.spi.com/ohs-solutions-services/inspection-maintenance-and-certification
https://www.spi.com/ohs-solutions-services/inspection-maintenance-and-certification
https://www.spi.com/ohs-solutions-services/inspection-maintenance-and-certification
https://www.spi.com/ohs-solutions-services/inspection-maintenance-and-certification
https://www.spi.com/ohs-solutions-services/inspection-maintenance-and-certification
https://www.spi.com/ohs-solutions-services/inspection-maintenance-and-certification
https://www.spi.com/ohs-solutions-services/inspection-maintenance-and-certification
https://www.spi.com/ohs-solutions-services/inspection-maintenance-and-certification
https://www.spi.com/ohs-solutions-services/inspection-maintenance-and-certification
https://www.spi.com/ohs-solutions-services/inspection-maintenance-and-certification
https://www.spi.com/ohs-solutions-services/inspection-maintenance-and-certification
https://www.spi.com/ohs-solutions-services/inspection-maintenance-and-certification
https://www.spi.com/ohs-solutions-services/inspection-maintenance-and-certification

Ceintures de mineur et accessoires

Minor’s belt and Accessories

Sangles / Trauma Straps Longe pour outil / Tool Lanyard Sac de transport / Transport Bags
CSKO011 CSKO030 K-BAG XKWO030
(%2}
(&)
=
o
(7]
(73]
(0]
O
(8)
<
Grandeur - Size apacité / Capacit apacité / Capacit, apacité / Capacit Grand Size apacité / Capacity
CBK101
*
. ourroie / Strap
REyED 1
a CBK200
=
()
: o
©
()
=
c
(1]
ourroie / Strap’
- Polyester 2
CBK111
Revétement de PU/ PU Coating
o ] e ——
Grandeur - Size ourroie / Strap
Polyester 1
a CBK102
c
(]
x .
=)
(1]
()
: q
g Polyester S ]/. Strap
(gV]

Comment mesurer | How to Measure

Le tour de taille correspond au 3e ceillet (ceillet central).
Waist measurement corresponds to the 3rd (center) grommet.

38" waist

3
Choisir une ceinture grandeur 38
Choose a size 38 belt

|

|

|

|

|

|
38" tour de taille I
|

|

|
/


https://www.spi.com/kosto-miner-s-belt-with-d-ring-cbk10?criteria=cbk101
https://www.spi.com/kosto-miner-s-belt-with-d-ring-cbk10?criteria=cbk101
https://www.spi.com/kosto-miner-s-belt-with-d-ring-cbk10?criteria=cbk200&option=CBK20030
https://www.spi.com/kosto-miner-s-belt-with-d-ring-cbk10?criteria=cbk200&option=CBK20030
https://www.spi.com/kosto-miner-s-belt-with-2-d-ring-s-cbk102?criteria=cbk102
https://www.spi.com/kosto-miner-s-belt-with-2-d-ring-s-cbk102?criteria=cbk102
https://www.spi.com/kosto-miner-s-belt-with-polyurethane-coating-and-d-ring-cbk111?criteria=cbk111
https://www.spi.com/kosto-miner-s-belt-with-polyurethane-coating-and-d-ring-cbk111?criteria=cbk111
https://www.spi.com/kosto-trauma-straps-for-safety-harness-csk011?criteria=csk011
https://www.spi.com/kosto-30-inch-tool-safety-lanyard-with-aluminum-carabiner-csk030?criteria=csk030
https://www.spi.com/equipment-carrying-and-storage-bag-k-bag?criteria=k-bag
https://www.spi.com/kosto-pvc-waterproof-bag-with-roll-top-closure-xkw030

Protection des pieds
Foot Protection

Les certifications essentielles
Essential Certifications

Norme canadienne pour les chaussures de sécurité protégeant
CSA 7195-14 contre les impacts, les perforations et les risques électriques.

Canadian standard for safety footwear protecting against impact,
puncture and electrical hazards.

Embout de sécurité classe 1 et semelle antiperforation
Class 1 toe cap and puncture-resistant sole

Protection contre les chocs électriques
Electric shock resistant

M @ Protection métatarsienne
Metatarsal protection
SD @ Chaussure antistatique
Static dissipative footwear

Norme américaine définissant les exigences de sécurité pour les
ASTM F2413 chaussures de protection.

ul |’ U.S. standard defining safety requirements for protective footwear.

Technologies et matériaux
Technologies and Materials

Isolation légére offrant chaleur, confort et respirabilité sans ajouter de volume.
Lightweight insulation providing warmth, comfort and breathability without added
bulk.

Doublure respirante qui aide a évacuer I'humidité pour un meilleur confort.
Breathable lining that helps wick away moisture for enhanced comfort.

Construction imperméable & coutures scellées qui aide a garder les pieds au sec.
Waterproof construction with sealed seams to help keep feet dry.

Matériau absorbant les impacts qui aide a protéger le dessus du pied.
Impact-absorbing material that helps protect the top of the foot.

Traitement antimicrobien aidant a réduire les odeurs.
Antimicrobial treatment that helps reduce odors.



https://www.csagroup.org/fr/store/product/Z195-14/
https://store.astm.org/f2413-18.html

Botte de sécurité

Safety Boots

m Qe
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© PBK087 PBK101 PBK202
=
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Cuir Tufftech CuirTek Cuir
Leather Tufftech Leather Tek
R
%_ PKC001 PAKO17
() e
Q. Ajoutez la doublure isolée pour plus de |
s chaleur lorsque la température baisse, puis
8 retirez-la pour les journées plus douces. |
Add the insulated liner for extra warmth in,
colder temperatures, then remove it when |
conditions become milder. ‘
d 2 ICORRREE R SOTENTRE T W
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Accessoires
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G
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Merino Merino

Coolmax



https://www.spi.com/tarmak-8-safety-boots-metal-free-pbk202?criteria=pbk202
https://www.spi.com/kosto-cedrik-8-metal-free-leather-safety-boots-pbk087
https://www.spi.com/tork-8-safety-boots-metal-free-pbk101?criteria=pbk101
https://www.spi.com/kosto-8-safety-boots-with-external-metatarsal-protector-pbs009
https://www.spi.com/kosto-falkon-8-external-metatarsal-metal-free-leather-safety-boots-pbk089?criteria=pbk089
https://www.spi.com/kosto-airmet-8-safety-boots-with-flexible-internal-metatarsal-pbk060
https://www.spi.com/kosto-comfort-boot-liners-pak017?criteria=pak017
https://www.spi.com/kosto-15-pvc-boots-pkc001
https://www.spi.com/work-socks-performance-pak005?criteria=pak005
https://www.spi.com/work-socks-performance-pak003?criteria=pak003
https://www.spi.com/work-socks-performance-pak004l?criteria=pak004
https://www.spi.com/kosto-polymer-insole-pse009?criteria=pse009
https://www.spi.com/non-slip-outsole-with-cleats-k-grip-pck001?criteria=pck001

Protection de la téte
Head Protection

Normes et certifications
Standards and Certifications

CSA 7941

Norme canadienne établissant les exigences de performance pour les
casques de sécurité industriels.

Canadian standard establishing performance requirements for industrial
safety helmets.

ANSI/ISEA Z89.1

Norme américaine définissant les types et classes de protection offerts par
les casques de sécurité.

U.S. standard defining the types and classes of protection provided by safety
helmets.

Casque Type 1 Typel
Type 1 Hard Hat Protection verticale

. . Vertical protection
Concu pour protéger contre les impacts provenant du

dessus de la téte.
Designed to protect against impacts to the top of the
head.

4_/‘ Nos casques peuvent étre portés a l'endos car ils sont certifiés pour une
orientation inversée.
Our helmets can be worn backward when certified for reverse donning.

Lexique des classes de casques
Helmet Class Glossary

Classe E (Electrique) / Class E (Electrical)
Offre une protection diélectrique jusqu'a 20 000 V.
Provides dielectric protection up to 20,000 V.

Classe G (Général) / Class G (General)
Offre une protection diélectrique jusqu'a 2 200V.
Provides dielectric protection up to 2,200V.

Classe C (Conductive) / Class C (Conductive)
N'offre aucune protection contre les risques électriques.
Provides no protection against electrical hazards.



https://www.csagroup.org/store/product/Z94.1-15/?gad_source=1&gad_campaignid=21179771165&gbraid=0AAAAAD8BY9Ze03qPov-dyxvCVsvXWLf8U&gclid=EAIaIQobChMIpvqdtKeWlgMVgjQIBR1uaTpMEAAYASAAEgJZbvD_BwE
https://www.csagroup.org/store/product/Z94.1-15/?gad_source=1&gad_campaignid=21179771165&gbraid=0AAAAAD8BY9Ze03qPov-dyxvCVsvXWLf8U&gclid=EAIaIQobChMIpvqdtKeWlgMVgjQIBR1uaTpMEAAYASAAEgJZbvD_BwE
https://www.csagroup.org/store/product/Z94.1-15/?gad_source=1&gad_campaignid=21179771165&gbraid=0AAAAAD8BY9Ze03qPov-dyxvCVsvXWLf8U&gclid=EAIaIQobChMIpvqdtKeWlgMVgjQIBR1uaTpMEAAYASAAEgJZbvD_BwE
https://www.csagroup.org/store/product/Z94.1-15/?gad_source=1&gad_campaignid=21179771165&gbraid=0AAAAAD8BY9Ze03qPov-dyxvCVsvXWLf8U&gclid=EAIaIQobChMIpvqdtKeWlgMVgjQIBR1uaTpMEAAYASAAEgJZbvD_BwE
https://www.csagroup.org/store/product/Z94.1-15/?gad_source=1&gad_campaignid=21179771165&gbraid=0AAAAAD8BY9Ze03qPov-dyxvCVsvXWLf8U&gclid=EAIaIQobChMIpvqdtKeWlgMVgjQIBR1uaTpMEAAYASAAEgJZbvD_BwE
https://www.spi.com/kosto-kpro-hard-hat-ratchet-suspension-type-1-tck10?option=TCK101
https://www.spi.com/kosto-kpro-hard-hat-ratchet-suspension-type-1-tck10?option=TCK106
https://webstore.ansi.org/standards/isea/ansiiseaz892014r2019?source=blog&_gl=1*40qoln*_gcl_au*Mzg2ODI0OTE4LjE3ODI5OTg3MTU.
https://webstore.ansi.org/standards/isea/ansiiseaz892014r2019?source=blog&_gl=1*40qoln*_gcl_au*Mzg2ODI0OTE4LjE3ODI5OTg3MTU.
https://webstore.ansi.org/standards/isea/ansiiseaz892014r2019?source=blog&_gl=1*40qoln*_gcl_au*Mzg2ODI0OTE4LjE3ODI5OTg3MTU.
https://webstore.ansi.org/standards/isea/ansiiseaz892014r2019?source=blog&_gl=1*40qoln*_gcl_au*Mzg2ODI0OTE4LjE3ODI5OTg3MTU.
https://webstore.ansi.org/standards/isea/ansiiseaz892014r2019?source=blog&_gl=1*40qoln*_gcl_au*Mzg2ODI0OTE4LjE3ODI5OTg3MTU.

Protection de la téte

Head Protection

\
I Un casque doit étre remplacé s'il a subi un impact important, méme
| . o o
! si aucun dommage n'est visible.

o, i A helmet should be replaced after a significant impact, even if no
|
)

{

1

1

1

= Ajutement a Rochet
| Ratchet adjustment
1

1

1

1
\

e damage is visible.
TCK101 TCK102 TCK103
0
()
=
O
g Logo imprimé
(&) disponible
Logo printing
TCK104 TCK105 TCK106 available

i

()

=

Complétez votre équipement / Complete your setup
TBKOO1 TMKO50 TSK100
Accessoires
Accessories
La suspension absorbe une partie de I'énergie lors d'un impact et
est aussi importante que la coque du casque.
The suspension helps absorb impact energy and is just as
important as the helmet shell.
THDOO3 THDOO8 THDO12

0

()

=

(on

0

3]
o

)

=)

(=}
(72]

Les sous-casques permettent de conserver la chaleur tout en maintenant le bon ajustement
du casque de sécurité.
Helmet liners help retain warmth while maintaining proper hard hat fit.


https://www.spi.com/kosto-kpro-hard-hat-ratchet-suspension-type-1-tck10?option=TCK101
https://www.spi.com/kosto-kpro-hard-hat-ratchet-suspension-type-1-tck10?option=TCK102
https://www.spi.com/kosto-kpro-hard-hat-ratchet-suspension-type-1-tck10?option=TCK103
https://www.spi.com/kosto-kpro-hard-hat-ratchet-suspension-type-1-tck10?option=TCK104
https://www.spi.com/kosto-kpro-hard-hat-ratchet-suspension-type-1-tck10?option=TCK105
https://www.spi.com/kosto-kpro-hard-hat-ratchet-suspension-type-1-tck10?option=TCK106
https://www.spi.com/kosto-helmet-reflective-band-tbk001
https://www.spi.com/chin-strap-for-hard-hat-tmk050
https://www.spi.com/ratchet-suspension-replacement-for-kosto-hard-hat-tsk100
https://www.spi.com/fireproof-cotton-helmet-lining-thd012?criteria=thd012
https://www.spi.com/kosto-fireproof-cotton-helmet-lining-thd008?criteria=thd008
https://www.spi.com/kosto-fireproof-cotton-helmet-lining-thd003?criteria=thd003

Protection de la téte

Head Protection

()

=

g THKT76 THKC14 THKP23
]
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(o] Acrylique Acrylique Acrylique
(¥} Acrylic Acrylic Acrylic
=

-

THKB33 THKT73 THKTO1

Une bonne protection
W contre le froid commence
par la téte. Nos tuques et
balaclavas peuvent étre
portées sous plusieurs

g modéles de casques pour
‘B un confort accru au travail.
P Acrylique Acrylique Good cold-weather
T haie Aenfe protection starts at the
g { head. Our beanies and
8 ! balaclavas can be worn
= under many hard hat
(= THKT75 THKT70 odels for added comfort
on the job.
N Ao
THKC13 THKCO3 THKN8O

(2]

=

]

O

1

(4]

=

Q

1]

(&]

Acrylique Acrylique



https://www.spi.com/kosto-stretchable-acrylic-hard-hat-liner-thkt76?criteria=thkt76
https://www.spi.com/kosto-stretchable-winter-balaclava-thkp23?criteria=thkp23
https://www.spi.com/kosto-acrylic-hard-hat-liner-thkc14?criteria=thkc14
https://www.spi.com/kosto-cold-weather-work-beanie-thkb33
https://www.spi.com/kosto-stretchable-knit-beanie-thkt73?criteria=thkt73
https://www.spi.com/kosto-acrylic-toque-with-thinsulate-thkt01?criteria=thkt01
https://www.spi.com/kosto-acrylic-winter-plastron-thkn80?criteria=thkn80
https://www.spi.com/kosto-stretchable-knit-neck-warmer-thkc1?criteria=thkc03&option=THKC03
https://www.spi.com/kosto-stretchable-knit-neck-warmer-thkc1?criteria=thkc13
https://www.spi.com/kosto-hi-vis-stripes-beanie-thkt7?criteria=thkt75&option=THKT75
https://www.spi.com/kosto-hi-vis-stripes-beanie-thkt7?criteria=thkt75&option=THKT70

Protection arc électrique en tricot

Protection arc électrique modacrylique

Protection de la téte

Head Protection

THKF10 THKF20 THKF30

THKF32
THKF15 THKF25 THKF35
Modacrylique Modacrylique Modacrylique
Modacrylic Modacrylic Modacrylic
THKF45 THKF55 THKF65
Modacrylique Modacryli Modacrylique
Modacrylic Mtx:la/.:ry‘l:llge Modacrylic

La protection de la téte contre l'arc électrique doit couvrir plus que le casque. Le cou et les
oreilles doivent également étre protégés.
Arc flash head protection goes beyond the hard hat. The neck and ears should also be
protected.

@ Protection téte et cou
& Protection thermique
4 Protection arc électrique

W Head & Neck Protection
& Thermal Protection
4 Arc Flash Protection

Protection certifiée contre l'arc électrique
Certified Arc Flash Protection



https://www.spi.com/fr-and-arcflash-neck-warmer-thkf1?option=THKF10
https://www.spi.com/kosto-fire-retardant-and-arcflash-cuffed-toque-thkf3?criteria=thkf30&option=THKF30
https://www.spi.com/kosto-fr-and-arcflash-balaclava-thkf2?option=THKF20
https://www.spi.com/kosto-fire-retardant-and-arcflash-beanie-thkf6?criteria=thkf32&option=THKF32
https://www.spi.com/kosto-fr-and-arc-flash-balaclava-thkf5?criteria=thkf25&option=THKF25
https://www.spi.com/kosto-fr-and-arc-resistant-cold-weather-beanie-thkf36?criteria=thkf35&option=THKF35
https://www.spi.com/kosto-fr-and-arc-flash-cold-weather-neckwear-thkf14?option=THKF15
https://www.spi.com/kosto-fr-and-arc-flash-balaclava-thkf5?option=THKF55
https://www.spi.com/kosto-fr-and-arc-resistant-cold-weather-beanie-thkf36?criteria=thkf35&option=THKF65
https://www.spi.com/kosto-fr-and-arc-flash-cold-weather-neckwear-thkf14?option=THKF45

Protection de la téte

Head Protection

TFK020 TFK026

Grandeur - Size
PACYFYTI Folypropylene

Bonnets plissés
- PleatedCaps
=
=

Les couvre-cheveux, filets a barbe
et balaclavas contribuent a
maintenir la propreté, le confort et
la protection selon I'environnement

TFK022 TFKO021 de travail

Hair covers, beard nets and
balaclavas help maintain
cleanliness, comfort and protection
based on the work environment.

Bonnets ronds

~ BeardNets =~ RoundCaps

TFK010

LIMITEK

Produits a usage limité
Limited-Use Products

Filet a barbe

3, Contréle de la contamination
iid Milieux industriels et alimentaires
Confort et protection

e, Contamination Control
iie Industrial & Food Processing
Comfort & Protection

TFKO12

-~
2
=
Q
=
[}
o

Grandeur - Size
Standard

g
o



https://www.spi.com/21-pleated-bouffant-cap-100-pkg-tfk020?criteria=tfk020
https://www.spi.com/21-bouffant-cap-100-pkg-tfk022?criteria=tfk022&option=TFK022L
https://www.spi.com/21-pleated-bouffant-cap-100-pkg-tfk020?criteria=tfk020&option=TFK026L
https://www.spi.com/21-bouffant-cap-100-pkg-tfk022?criteria=tfk022&option=TFK021L
https://www.spi.com/kosto-single-use-balaclava-100-pkg-tfk012?criteria=tfk012
https://www.spi.com/kosto-poly-beard-net-19-tfk010?criteria=tfk010

Protection des yeux
Eye Protection

Normes et certifications
Standards et Certications

CSA Z94.3 Norme canadienne établissant les exigences de performance pour les
protecteurs oculaires et faciaux.
Canadian standard establishing performance requirements for eye and face

protection.

ANSI/ISEA 7z87.1 Norme américaine définissant les exigences de sécurité pour les lunettes
et écrans faciaux de protection.
U.S. standard defining safety requirements for protective eyewear and

face shields.

Lexique des couleurs de lentilles

Lens Color Glossary

mp Incolore/ Clear

Transmission lumineuse maximale pour les
applications intérieures.

Maximum light transmission for indoor
applications.

Fumée / Grey
Réduit l'éblouissement lors des travaux
extérieurs.

Reduces glare for outdoor work environments.

» Ambre / Amber

Améliore le contraste dans les conditions de
faible luminosité.

Enhances contrast in low-light conditions.

» Orange / Orange

Augmente le contraste et la visibilité dans les
environnements peu éclairés.

Enhances contrast and visibility in low-light
environments.

®) Brun/ Coffee

Réduit la luminosité et améliore la perception
des contrastes a l'extérieur.

Reduces brightness and enhances contrast
outdoors.

Miroir argent / Mirror Silver
Réduit l'éblouissement et la luminosité intense.
Reduces glare and intense brightness.

» Miroir or / Mirror Gold
Réduit 'éblouissement dans les environnements
trés lumineux.
Reduces glare in bright environments.

—

Miroir bleu / Mirror Blue
Réduit la luminosité tout en offrant une
excellente visibilité.
Reduces brightness while maintaining excellent
visibility.

» Miroir intérieur/extérieur

Mirror In/Out

Idéal pour les déplacements fréquents entre
lintérieur et l'extérieur.
Ideal for frequent transitions between indoor and
outdoor environments.

La couleur de la lentille influence le confort visuel, le contraste et la perception de
I'environnement de travail.

Lens color can affect visual comfort, contrast, and overall visibility in the work
environment.



https://www.csagroup.org/fr/store/product/CSA%20Z94.3:20/
https://blog.ansi.org/ansi/ansi-isea-z87-1-2025-safety-glasses-eye-protection/

Lunettes de sécurite

Safety Glasses

Antibuée . - :
Antifog @@ o e
YLUO77 YLU377 !

‘ La Freedom combine légéreté, confort et
protection certifiée dans une solution
économique.

Freedom combines lightweight comfort and
Gire S rotatonae Gris SNV— certified protection in an economical solutio )
AL U
Sans Antibuée
No Antifog Qm@

YLUOS81 YLU381 YLU777 YLU177 YLU281

Freedom

Claire Gris Ambre > Café
Clear > Polycarbonate Polycarbonate Amber Polycarbonate Orange Polycarbonate Coffee Polycarbonate

YLU977 YLU477 YLU581 YLU877

Miroir Int/Ext Miroir Argent Miroir [ Miroir Bleu ™
Mirrorlnleu;,r"\' Polycarbonate Mirror Sil ver',\Pdm Mirror Polywlborme Polycarbonate

Antibuée \
Antifog m@@
Idéal pour visages fins
YLKM77 Ideal for slimmer facial sizes

Mini-Freedom

E 6% plus petit que
6% smaller than
Freedom
e
ol = o
m E
()
| .-
LL —
1 Sans Antibuee @@
‘= N (o] A nt 1 fO g 99% UV Protection | | E9"aignure [ Scratch
=
E GEME1 YLKM17 YLKM47 YLKM37

Claire Gris Miroir Int/Ext oir Bleu
R o = - R S s By =



https://www.spi.com/safety-glasses-freedom-series-with-antifog-lens-ylu07?criteria=ylu077
https://www.spi.com/safety-glasses-freedom-series-with-antifog-lens-ylu07?criteria=ylu077&option=YLU377
https://www.spi.com/safety-glasses-freedom-series-with-antifog-lens-ylu07?criteria=ylu081&option=YLU081
https://www.spi.com/safety-glasses-freedom-series-with-antifog-lens-ylu07?criteria=ylu081&option=YLU381
https://www.spi.com/safety-glasses-freedom-series-with-antifog-lens-ylu07?criteria=ylu081&option=YLU777
https://www.spi.com/safety-glasses-freedom-series-with-antifog-lens-ylu07?criteria=ylu081&option=YLU177
https://www.spi.com/safety-glasses-freedom-series-with-antifog-lens-ylu07?criteria=ylu081&option=YLU281
https://www.spi.com/safety-glasses-freedom-series-with-antifog-lens-ylu07?option=YLU477
https://www.spi.com/safety-glasses-freedom-series-with-antifog-lens-ylu07?option=YLU877
https://www.spi.com/safety-glasses-freedom-series-with-antifog-lens-ylu07?option=YLU581
https://www.spi.com/safety-glasses-mini-freedom-series-with-antifog-lens-ylkm77?criteria=ylkm77
https://www.spi.com/safety-glasses-mini-freedom-series-ylkm2?criteria=ylkm81
https://www.spi.com/safety-glasses-mini-freedom-series-ylkm2?criteria=ylkm17&option=YLKM17
https://www.spi.com/safety-glasses-mini-freedom-series-ylkm2?option=YLKM37
https://spi.com/safety-glasses-mini-freedom-series-ylkm2?criteria=ylkm47
https://www.spi.com/safety-glasses-freedom-series-with-antifog-lens-ylu07?criteria=ylu081&option=YLU977

Lunettes de sécurite

Safety Glasses

Antibuée haute performance
High-performance Antifog

YLK250 YLK251
SSENTIAL
Claire ris
‘ Clear Foycbonsts Mm e Le traitement K-Max
combine résistance a la
2 S0 p
B> WTcs16 buée, a | ub.ra.swn et aux

produits chimiques pour
une performance durable.
Vision claire en tout temps.
Travaillez sans interruption.
K-Max coating combines

Claire U Gris anti-fog, abrasion and

> Polycarbor 5 Polycarbo N .

Clear 2 o Sley o chemical resistance for

long-lasting performance.
YLK288 YLK289 vision at G“ times.
KLOUD
Claire | poycatbonate Polywbonate
Antibuée ’ @ Sans Antibuée @@
Antifog S | | No Antifog |~
YLKO87 YLKO82

Wave

Claire
Clear . Pobycarbonate

Sans Antibuée
No Antifog

YLUO74

Merc

Claire ™
Clear P Polycarbonate

Claire ™
Clear g Polycarbonate

Des verres rayés ou endommagés peuvent réduire
la visibilité et devraient étre remplacés.

Scratched or damaged lenses can reduce visibility
and should be replaced.


https://www.spi.com/kosto-essential-serie-safety-glasses-ylk25?option=YLK250
https://www.spi.com/kosto-essential-serie-safety-glasses-ylk25?option=YLK251
https://www.spi.com/kosto-breezer-safety-glasses-ylk21?criteria=ylk217&option=YLK217
https://www.spi.com/kosto-breezer-safety-glasses-ylk21?criteria=ylk217&option=YLK218
https://www.spi.com/safety-glasses-wave-series-with-antifog-lens-ylk48?criteria=ylk087
https://www.spi.com/safety-glasses-wave-series-with-clear-lens-ylk082?criteria=ylk082
https://www.spi.com/kosto-kloud-safety-glasses-ylk28?criteria=ylk288&option=YLK288
https://www.spi.com/kosto-kloud-safety-glasses-ylk28?criteria=ylk289&option=YLK289
https://www.spi.com/safety-glasses-mercy-series-ylu074?criteria=ylu074

Lunettes de sécurite

Safety Glasses

Lunettes de lecture / Reading Glasses

Antibuée 2g) Sans Antibuée () g.
Antifog w@@ No Antifog >t (omr) | NoX

n

m YLUO75 YLU475 YLKR15 YLKR20 YLKR25
™

Q

7p)

Claire - oycabonate Polywbonate Claire /\ Polycarbonate Clalre - oycabonate Claire | Poycatbonats
Station de lavage / Washing Station
YNK0O1 YNK002
Une vision claire commence par des lentilles bien
entretenues.
Clear vision starts with properly maintained
lenses.

n

()
)
3 Boite / Box

c 2 = 100 uni.
3

[=
2 .
*a_-; Station de nettoyage d’urgence /
E Emergency cleaning station
L

YSY010

Confort visuel, productivité maximale.
Visual comfort, maximum productivity.


https://www.spi.com/kosto-k-series-lightweight-adjustable-temple-safety-glasses-ylu47?criteria=ylu075&option=YLU475
https://www.spi.com/kosto-k-series-lightweight-adjustable-temple-safety-glasses-ylu47?criteria=ylu075&option=YLU075
https://www.spi.com/safety-glasses-k-series-readers-with-clear-lens-ylkr2?option=YLKR15
https://www.spi.com/safety-glasses-k-series-readers-with-clear-lens-ylkr2?option=YLKR20
https://www.spi.com/safety-glasses-k-series-readers-with-clear-lens-ylkr2?option=YLKR25
https://www.spi.com/kosto-lens-cleaning-wipes-100-box-ynk002?criteria=ynk002
https://www.spi.com/lens-clean-station-ynk001
https://www.spi.com/eye-washing-station-ysy010

Sécurité routiére

Road Safety



https://www.spi.com/28-traffic-cone-with-reflective-collars-sck001?criteria=sck001

Cones, chaines et délineateur

Cones, Chains and Delineator

SCK002 SCKO12 SCKO0O01
Bande réfléchissante Bande réfléchissante
Reflective tape Reflective tape

Grandeur - Size

28"

Poids-Weight
=

Grandeur - Size Poids-Weight

SPKO045 SBK010

Bande réfléchissante
Reflective tape

Cones et délinéateur

Délimitez clairement.
Travaillez en sécurité.
Define zones clearly.
Work safely.

Grandeur - Size

17" x 17"

Grandeur - Size

45"

Poids-Weight
-

Poids Weight
09kg PVC

SCHK10 SCHK11 SCHK12

SCHK25

Chaines

PVC

PVC

Combine cdnes et chaines pour une signalisation compléte
Combine cones and chains for complete signaling



https://www.spi.com/18-traffic-cone-sck002
https://www.spi.com/kosto-18-pvctraffic-cone-with-reflective-band-sck012
https://www.spi.com/28-traffic-cone-with-reflective-collars-sck001?criteria=sck001
https://www.spi.com/kosto-high-visibility-delineator-post-49-spk045
https://www.spi.com/kosto-rubber-base-for-traffic-delineator-10-lb-sbk010
https://www.spi.com/kosto-chain-connector-for-traffic-cones-schk25
https://www.spi.com/kosto-100-road-delimitation-chain-schk1?option=SCHK10
https://www.spi.com/kosto-100-road-delimitation-chain-schk1?criteria=schk11&option=SCHK11
https://www.spi.com/kosto-100-road-delimitation-chain-schk1?criteria=schk12&option=SCHK12

Sécurité routiere et signalisation

Road Safety & Traffic Control

FTR173

Trousses d’urgence

Moyen
-=N e

Sécurisez vos zones.
Protégez vos équipes.
Secure your zones.
Protect your teams.

SRD303 SRD310 SRD355

3" x1000' A EEE

KEB'E e[ jp Polyethylene

Grandeur - Size
LESE o [oJo P Polyethylene

Ruban.s de (jélimitation

SRD359 SRD357 SRD307

Grandeur - Size Grandeur - Size
kES& [o[o]oJgp Polyethylene 3”x1000'

Grandeur - Size
LES& o[o]oJp Polyethylene

SDR182 SDR183

Drapeaux

Polyester


https://www.spi.com/s-o-s-vehicle-emergency-kit-in-nylon-pouch-ftr173?criteria=ftr173
https://www.spi.com/danger-barricade-tape-color-black-on-yellow-srd3
https://www.spi.com/danger-barricade-tape-color-black-on-yellow-srd3?option=SRD303
https://www.spi.com/danger-barricade-tape-color-black-on-yellow-srd3?option=SRD310
https://www.spi.com/danger-barricade-tape-color-black-on-yellow-srd3?option=SRD355
https://www.spi.com/danger-barricade-tape-color-black-on-yellow-srd3?option=SRD357
https://www.spi.com/danger-barricade-tape-color-black-on-yellow-srd3?option=SRD359
https://www.spi.com/danger-barricade-tape-color-black-on-yellow-srd3?option=SRD307
https://www.spi.com/fluorescent-nylon-flag-sdr182?criteria=sdr182
https://www.spi.com/traffic-flag-sdr183?criteria=sdr183

Eclairage
Lighting

Un éclairage adéquat contribue a améliorer la visibilité, la
sécurité et la productivité dans les environnements de travail a
faible luminosité.

Proper lighting helps improve visibility, safety and productivity
in low-light work environments.

Les lumens indiquent la quantité de lumiére produite, tandis
que les lux indiquent la concentration de cette lumiére sur
une zone précise.

Lumens indicate how much light is produced, while lux
indicate how concentrated that light is on a specific area.

Pourquoi choisir le bon éclairage ?
Why Choose the Right Lighting?

¥ Améliorer la visibilité

¥ Réduire les risques d'incident

¥ Garder les mains libres lorsque nécessaire
¥ Favoriser l'efficacité au travail

¥ Improve visibility

¥ Reduce incident risks

¥ Keep hands free when needed
¥ Improve work efficiency

Les systemes rechargeables réduisent les coUts liés au
remplacement des piles et simplifient la gestion des
équipements.

Rechargeable systems help reduce battery replacement
costs and simplify equipment management.




Eclairage

Lighting

ALK200 ALK300

Chargeurl inclus
Charger included

Chargeurl inclus
Charger included

. Pieces de rechange / Spare parts
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= Chargeurs multiple / Multiple Chargers
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Rechargez plusieurs lampes en méme temps
Charge multiple units at once
Les lumens indiquent la quantité de lumiére produite, tandis que les lux indiquent la
concentration de cette lumiére sur une zone précise.
Lumens indicate how much light is produced, while lux indicate how concentrated that
light is on a specific area.
ALKO11 ALK110
ALK120
Cable USB inclus
USB cable included
Option économique pour usage occasionnel
Entry-level option for occasional use =
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USB cable included 1x2600mAh
compatible
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https://www.spi.com/miner-s-light-with-cord-alk300
https://www.spi.com/light-for-mining-helmet-with-1-led-light-and-6-emergency-led-lights-alk200
https://www.spi.com/led-headlight-alk011?criteria=alk011
https://www.spi.com/kosto-rechargeable-led-headlamp-alk110
https://www.spi.com/kosto-helmet-clips-for-headlamp-alk126
https://www.spi.com/kosto-helmet-clips-for-headlamp-alk126
https://www.spi.com/kosto-rechargeable-doubles-battery-alk120
https://www.spi.com/kosto-rechargeable-led-flashlight-alk112
https://www.spi.com/kosto-rechargeable-batteries-for-flashlights-alk122

Environnement
Environment

Les trousses de déversement permettent de contenir, absorber et
récupérer rapidement les liquides afin de réduire les risques pour
les travailleurs, les équipements et l'environnement.

Spill kits help contain, absorb, and recover liquids quickly to
reduce risks to workers, equipment, and the environment.

Pourquoi utiliser une trousse de déversement ?
Why Use a Spill Kit?

¥ Limiter la propagation des déversements

¥ Réduire les risques de glissades et de chutes
¥ Protéger les équipements et l'environnement
¥ Intervenir rapidement en cas d'incident

¥ Control spill spread

¥ Reduce slip and fall hazards

¥ Protect equipment and the environment
¥ Respond quickly to incidents

Une intervention rapide peut réduire considérablement la
taille et I'impact d'un déversement.

A quick response can significantly reduce the size and
impact of a spill.




Trousses de déversement

Spill Kits

Déversements mineurs / Small Spills

DEK065

UNIVERSELLE
UNIVERSAL

Grandeur - Size Plasti
5gal/18.9L JMrieg

Déversements modérés / Medium Spills

DEK052

OIL & FUELS

8gal/30L

Déversements majeurs / Large Spills

DEK025

HUILE
OIL ONLY

Intervenez rapidement sur les déversements
Act fast. Control spills.


https://www.spi.com/universal-6-gallon-spill-kit-bucket-dek065
https://www.spi.com/kosto-industrial-oil-spill-kit-55-gal-dek025?criteria=dek025
https://www.spi.com/spill-kit-for-oil-and-petroleum-based-products-dek052
https://www.spi.com/spill-kit-for-oil-and-petroleum-based-products-dek052
https://www.spi.com/universal-6-gallon-spill-kit-bucket-dek065
https://www.spi.com/kosto-industrial-oil-spill-kit-55-gal-dek025?criteria=dek025

Protection respirat
Respiratory Protect

La protection respiratoire aide a réduire l'exposition aux
particules, a la poussiére et a certains contaminants
présents dans l'air.

Respiratory protection helps reduce exposure to airborne
particles, dust and certain contaminants.

Comprendre les différents types
Understanding the Different Types

N95 avec valve
Facilite l'expiration et améliore le confort lors d'un usage prolongé.
Easier exhalation for improved comfort during extended wear.

N95 sans valve
Filtration efficace des particules en suspension dans l'air.
Effective filtration of airborne particles.

Masque de procédure (Type IIR)
Protection de base contre les éclaboussures et les gouttelettes.
Basic protection against splashes and droplets.

Un masque N95 est congu pour filtrer au moins 95 % des
particules en suspension dans l'air lorsqu'il est correctement
ajusté.
An N95 respirator is designed to filter at least 95% of
airborne particles when properly fitted.




Masques et lingettes

Masks and Wipes

Usage intensif - respiration facilitée
Extended use - Easier breathing
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Protection respiratoire fiable
Reliable respiratory protection


https://www.spi.com/n95-disposable-anti-particulates-mask-with-exhalation-valve-10-box-rmk010?criteria=rmk010
https://www.spi.com/n95-disposable-anti-particulates-mask-with-exhalation-valve-10-box-rmk010?criteria=rmk010
https://www.spi.com/n95-disposable-anti-particulates-mask-with-exhalation-valve-10-box-rmk010?criteria=rmk010
https://www.spi.com/n95-disposable-anti-particulates-mask-without-exhalation-valve-20-box-rmk020?criteria=rmk020
https://www.spi.com/n95-disposable-anti-particulates-mask-without-exhalation-valve-20-box-rmk020?criteria=rmk020
https://www.spi.com/n95-disposable-anti-particulates-mask-without-exhalation-valve-20-box-rmk020?criteria=rmk020
https://www.spi.com/kosto-3-ply-disposable-face-masks-with-ear-loops-50-box-rmk217
https://www.spi.com/kosto-3-ply-disposable-face-masks-with-ear-loops-50-box-rmk217
https://www.spi.com/kosto-respirator-cleaning-towelettes-100-box-rnk003

Premiers soins
First Aid Kit

Norme / Standard
CSA 21220:24

La norme CSA Z1220:24 établit les exigences relatives aux trousses de
premiers soins en milieu de travail, incluant leur contenu, leur sélection et
leur entretien.

CSA 71220:24 establishes workplace first aid kit requirements, including
contents, selection and maintenance.

Choisir la bonne trousse
Choosing the Right Kit

Type 1 - Trousses personnelles / Personal Kits

Pour les travailleurs qui n'ont pas facilement accés a une trousse de premiers
soins.
For workers who do not have easy access to a first aid kit.

Type 2 - Trousses de bases / Basic Kits
Pour les lieux de travail présentant des risques faibles a modérés.
For workplaces with low to moderate hazards.

Type 3 - Trousses intermédiaires / Intermediate Kits

Pour les environnements présentant des risques plus importants ou des
blessures potentiellement plus graves.
For workplaces with higher hazards or greater injury potential.

Le type de trousse requis dépend du niveau de risque du lieu
de travail et du nombre de travailleurs présents par quart
de travail.

The required first aid kit type depends on the workplace
hazard level and the number of workers present per shift.



https://www.csagroup.org/store/product/2431328/?srsltid=AfmBOoqIOOtbePHSKN2OfSBnQ6bApZpGyxl4qCwiNPrA_hp1NOi6aF5q
https://www.csagroup.org/store/product/2431328/?srsltid=AfmBOoqIOOtbePHSKN2OfSBnQ6bApZpGyxl4qCwiNPrA_hp1NOi6aF5q

Trousses premiers soins

First-Aid Kits

Trousses personnelles / Personal Kits

FTR221 FTR222

Intervenez rapidement.
Travaillez en sécurité.
Respond quickly.
Work safely.

R JEP e R TP v

Trousses de bases / Basic Kits

CB L
FTR218 FTR219 FTR220 FTR232 BConty
iy 28 2650 TRl Ciiae R 5 el b 28 2650 QTP won

Trousses intermédiaires / Intermediate Kits

CB seulement
FTRO34 FTR233 BC Only

FTRO36 FTRO35

2 12 JESRp i 2 2650 JERgpy Vi 2 s ZRep e 28 2650 JETRPp ver

Ontario seulement
Ontario Only
MF-300PLS MF-1-FAK MF-1-FAK-ABS

MF-2-FAK

Ontario

Small

. Petite Plastique r Moyenne Meétal - Moyenne ique 9 16- Grande Métal
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https://www.spi.com/kosto-essential-safety-kit-for-1-to-5-workers-ftr222?criteria=ftr222
https://www.spi.com/kosto-basic-first-aid-kits-personal-kit-ftr221?criteria=ftr221
https://www.spi.com/kosto-basic-first-aid-kits-small-kit-ftr218?criteria=ftr218
https://www.spi.com/kosto-basic-first-aid-kits-medium-kit-ftr219?criteria=ftr219
https://www.spi.com/kosto-basic-first-aid-kits-large-kit-ftr220?criteria=ftr220
https://www.spi.com/kosto-canada-intermediate-first-aid-kits-medium-kit-ftr036?criteria=ftr036
https://www.spi.com/kosto-intermediate-first-aid-kits-large-kit-ftr034?criteria=ftr034
https://www.spi.com/kosto-canada-intermediate-first-aid-kits-large-kit-ftr035?criteria=ftr035
https://www.spi.com/kosto-intermediaire-first-aid-kit-for-26-50-workers-ftr233
https://www.spi.com/kosto-basic-workplace-first-aid-kit-for-26-50-employes-ftr232?criteria=ftr232
https://www.spi.com/deluxe-plastic-first-aid-kit-ontario-wsib-mf-300pls
https://www.spi.com/kosto-ontario-1-plastic-first-aid-kit-8400-841-001
https://www.spi.com/deluxe-metal-first-aid-kit-1-ontario-wsib-mf-1-fak
https://www.spi.com/deluxe-metal-first-aid-kit-2-mf-2-fak

Protection de la téte aux pieds
Head-to-Toe Protection

Conc¢u au Canada pour les travailleurs d'ici
Designed in Canada for Hardworking People
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